Iceland EP[H]—EPU—

REPUBLIKA SLOVENIJA Liechtenstein Norway
MINISTRSTVO ZA KOHEZIJO IN REGIONALNI RAZVOQ) Norwaygrants grants

FINANCNI MEHANIZEM EGP 2014-2021 IN
NORVESKI FINANCNI MEHANIZEM 2014—-2021

PRIROCNIK
ZA UPRAVICENCE

1.a del: O PROGRAMU IN
JAVNEM RAZPISU

PROGRAM BLAZENJE PODNEBNIH SPREMEMB IN PRILAGAJANJE NANJE




Priro€nik za upravi€¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

Kazalo vsebine

Seznam tabel ... ————————————————— 5
Seznam kratic in OKrajSav..........ccciiiiiiiii e ———— 5
T U 1 o T 6
1.1 NaMEN PrirOCNIKA. ......cciieieiieie e e e e et e e e e e e e e are s e eaeaeeeenes 6
1.2 Pravneg POAIAGE .....cooiieiieeeece ettt e e e e e e e e e aaaaaanan 7

2 O programu Blazenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje................c............ 7
P22 IO [ o] = 1Y/ [ot=T aTo o] o] 1 1o o[ YRRt 8
2.2 Upravljavska StrUKIUa ...........oooiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeee e 8
2.3 Elektronski sistem spremljanja (€MS) .........ooiiiiiiiiiiii i 10
2.4 Cilj, programska podro¢ja, rezultati in neposredni u€inki programa......................... 10

3 Vsebina javnega razpisa in izbor projektov ..........ccoveeeecciiiiiiiiercccccsr e 1
3.1 Predmet javnega razpisa in razpoloZljiva viSina sredstev..........cccccccvvvviiiiiiiiiinnnnn. 12
3.2 Dodeljevanje SredSIEY .........couiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeee et 13
3.2.1  Stopnja SOfINANCIFANJA .............cooiieeiieeeeiee et 13

3.2.2 ViSina razpoloZljivii SI€ASIEV.............vuueeieeeeiieeceeee et 13

3.3 UpraviCenost prijaviteljev in partnerjev.........ccccccoiiiiiiiiiiiiiii 15
3.3.1  UpraviCenoSt PrifAVItEIJEV ..............uuuueueueeieeieieieiieisaeanannannsnnnnnnnaninnes 15

3.3.2  UpraviCenost PAITNEIJEV.............ccueeeereees ettt e et e e e e 16

I O o1 Tl oo o Fo o[ =V o1 1-1- TP 16
3.4.1 Rezultat B.1: PovecCana proizvodnja energije iz obnovijivih virov................. 17

3.4.1.1 Neposredni ucinek B.1.1: BoljSa usposobljenost za razvoj manj uveljavijenih

OBNOVIiVIR VIFOV @NEIGQIIE™ ...ttt ee e 17

3.4.1.2 Neposredni ucéinek B.1.2: Vzpostavijena proizvodnja energije iz manj

uveljavijenih obNOVIiVIA VIFOV .............c.ouoeeiiiiiiiiie e 19

3.4.2 Rezultat B.2: IzboljSano upravijanje trajnostne mobilnosti ........................... 21

3.4.2.1 Neposredni ucinek B.2.1: Izvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne trajnostne

JgTe) o | [4To X 1 22

3.4.2.1.1. Neposredni uéinek B.2.1 — cilj 1: Izvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne

trajnoStNe MODBIINOST ...........ccooeiiieiieie e 22

3.4.2.1.2  Neposredni uc¢inek B.2.1— cilj 2: Izvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne

trajnostne MOBIINOST............ccceeeeeeeeeeeeeee et 24

3.4.2.2 Neposredni ucinek B.2.2: Izdelani mobilnostni nacrti za upravljanje trajnostne

mobilnosti na lokacijah z veliko prometa ..............cccocoveeeeviieeiiniiiiiiicieee s 26

3.4.3 Rezultat B.3: Povecano uveljavijanje nacel kroznega gospodarstva............ 27

Sodelujemo skupaj za konkurenc¢no in vkljucujo¢o Evropo 3



Priro€nik za upravi€¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

3.4.3.1 Neposredni ucinek B.3.1: Izvedeni ukrepi za kroZno gospodarstvo............ 28

3.4.4 Rezultat B.4: Izboljsano upravijanje ekosistemov pod pritiskom zaradi
POANEDBNIN SPrEMEMD.........coii e e 29

3.4.4.1 Nggosredni ucinek B.4.1: Boljsa usposobljenost za upravijanje ekosistemov

3.5  Trajanje ProJEKIOV ......c.civiiiiiiiiiiiiiiiii it 32
3.6 UpraviCenost iZAatKOV..........cooiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieee et 32
36T POSEDNOST ... 33

3.6.2 ODbAObjE UPFraVICENOST. ......ccceeeeiieieeeeeee et 33

3.7 Sistem izplaCevanja dodeljenih Sredstev.........ccccccvvvvviiiiiiiiiiiii 34
I T o (o I F= e o T o] = = PP 34
3.9 POPOING VIOG@.....ciiiiiiiiiiiiiiiiiiei ittt 34
B Tt L 4 o] T oo 1] (] 1= PP 36
3.10.1 Preverjanje administrativne ustreznosti in upravi¢enosti vioge..................... 36
3.10.2 OCenjevanje KaKOVOS..............cuceuuueieeeeieeeeeeeeee e 39
3.10.2.1  Merila KAKOVOSTI ...t 40

3.10.2.2 Bilateralni VidiK VIOQE ..........ccooveeeeeeeiiiiiiiiiieiisieeeeeeie ettt 42

3.10.3 OdODBIItEV PIOJEKIOV ... 42
3.70.4 OBVESCANE O UZDONU.....ccvveeeeseeeeeeeeeee ettt ettt e 43

3.11 PritoZbeni POSIOPEK ... .o 43
3.12 Pogodba 0 dodelitVi STEASLEV ........cocviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieieeeee e 43
BT3B JEZIK e e 44
3.14 Razpisna dOKUMENTACIHA.........ceeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 44
3.15 Spremembe jJavNega razpiSa ........cceeeeiiiiiiiiiiiiiiiiiii ettt 44
3.16 Dodatne iNfOrMaCIJE........ceveiiiiiiiiiiiiiiiiiieee e 45
4 Kljuéna nacela izvajanja in horizontalna nacela............cccovmrireccciiiiess e 45
Priloga 1: Rezultati in kazalniki programa..............ceeeeiiiiiiimiimieissssssscsessssess e 47

Sodelujemo skupaj za konkurencno in vklju¢ujo¢o Evropo 4



Priro€nik za upravi€¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

Seznam tabel

s

sredstev za projekte v okviru posameznega rezultata in neposrednega ucinka (v EUR)

financiranega iz NOR FM in slovenske udelezbe ... 16
Tabela 4: Elementi pOPOINE VIOGE .....cocouuiiiiei et e e eeaas 35
Tabela 5: Merila administrativne UStreznosti.............cooooeiieoiiiei e 37
Tabela 6: Merila UpraviCenOSTi........oooiiieiii e 40
Tabela 7: LeStVICA tOCK........ceiiiiiiiiii e 41
Tabela 8: Podrobneje raz¢lenjena merila kakovosti.............c.veeeiiiiiiiiiiiiice e, 40

Seznam kratic in okrajSav

EGP FM Finan¢éni mehanizem EGP

eMS Elektronski sistem spremljanja (Electronic Monitoring System)

EU Evropska unija

MKRR Ministrstvo za kohezijo in regionalni razvoj

NOR FM Norveski finanéni mehanizem

OVE Obnovljivi viri energije

RBM K rezultatom usmerjeno upravljanje (Results Based Management)

SVRK Sluzba Vlade Republike Slovenije za razvoj in evropsko kohezijsko politiko

uredbi drzav Uredba o izvajanju NorveSkega finanénega mehanizma 2014-2021 in
donatoric Uredba o izvajanju Finanénega mehanizma EGP 2014-2021

Sodelujemo skupaj za konkurenc¢no in vkljucujo¢o Evropo 5



Priro€nik za upravi€¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

1 Uvod

1.1 Namen priro¢nika

Namen Priro¢nika za upraviéence je seznaniti potencialne prijavitelje z vsebino in zahtevami
programa, jim pomagati pri razvoju projektne ideje in pripravi vioge za projekt v okviru
programov BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter IzobraZevanje — Krepitev
Cloveskih virov. Vsebuje tudi informacije o izboru projektov, njihovem izvajanju in poro¢anju
ter zakljuCevanju.

Priro€nik za upravicence je del razpisne dokumentacije in je sestavljen iz ve¢ tematskih delov.
V prvem delu priro¢nika so predstavljene informacije o programu in javnem razpisu. Razdeljen
je na dva dela — 1.a del se navezuje na program BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje
nanje, 1.b del pa na program IzobraZevanje — krepitev ¢loveskih virov.

Informacije o razvoju projekta in zahtevah glede partnerstva so predstavljene v drugem delu
Priro¢nika za upravience. Namen tretjega dela Priro¢nika za upravi€ence je predstavitev
informacij glede predlozitve vioge in ocenjevanja projektnih predlogov. V Cetrtem delu
Priro¢nika za upravi¢ence so podane informacije o upravi¢enosti izdatkov, v petem delu pa so
opisani postopki in zahteve glede poroanja. Vsebine v zvezi z informiranjem in
komuniciranjem so opisane v Sestem delu Priro¢nika za upraviCence, zahteve glede arhiviranja
in zakljuCevanja projektov pa v zadnjem, sedmem delu PriroCnika za upravi¢ence.

Pomembno je, da potencialni prijavitelji pred oddajo vioge za projekt pozorno preberejo
Priroénik za upravi¢ence v celoti, prav tako pa tudi upravié¢enci izbranih projektov v
€¢asu njihovega izvajanja. Informacije PriroCnika za upravi¢ence so namre¢ namenjene tako
pripravi vloge za projekt kot tudi kvalitetni izvedbi odobrenih projektov in njihovem poroc¢anju.

Ta del priro¢nika (1.a del) z vsebino o programu in javnem razpisu (v nadaljevanju: dokument)
vsebuje informacije o programu BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje: cilje,
nacela in programska podrocja, kakor tudi rezultate in neposredne ucinke programa ter
informacije o javhem razpisu.

Dokument je zavezujo€ za vse nosilce projektov in projektne partnerje (v nadaljevanju:
upravi€enci), ki prijavljajo projekte na javni razpis ali vnaprej opredeljene projekte v okviru
zgoraj omenjenega programa.

Dokument izdaja Ministrstvo za kohezijo in regionalni razvoj (v nadaljevanju: MKRR) v vlogi
Nosilca programa BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje (v nadaljevanju: Nosilec
programa).

Dokument se bo v €asu izvajanja projektov po potrebi dopolnjeval, zato je pomembno, da
upravienci vedno uporabljajo njegovo zadnjo veljavno verzijo, ki je objavljena na spletni strani
finan€nih mehanizmov v Republiki Sloveniji www.norwaygrants.si ali www.eeagrants.si (v
nadaljevanju: spletna stran finanénih mehanizmov v Republiki Sloveniji), na povezavi
https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje.

V dokumentu uporabljeni izrazi, ki se nanasajo na osebe in so zapisani v moski slovni¢ni obliki,
so uporabljeni kot nevtralni za zenski in moski spol.
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1.2 Pravne podlage

Program Blazenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje se sofinancira s sredstvi
NorveSkega finan€nega mehanizma 2014-2021 in Finannega mehanizma Evropskega
gospodarskega prostora (v nadaljevanju: EGP) 2014-2021 ter s sredstvi pripadajoCe
slovenske udeleZbe, zato uposteva sledece pravne podlage:

— Uredbo o izvajanju norveskega finan€nega mehanizma in finanénega mehanizma
Evropskega gospodarskega prostora v Republiki Sloveniji v obdobju 2014-2021
(Uradni list RS, &t. 160/20, z dne 6.11.2020);

— Uredbo o izvajanju finanénega mehanizma Evropskega gospodarskega prostora
(EGP)2014-2021, objavljeno na povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje;

— Uredbo o izvajanju Norveskega finan¢nega mehanizma 2014-2021, objavljeno na
povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje;

— Memorandum o soglasju o izvajanju Finanénega mehanizma EGP 2014-2021 med
Republiko Slovenijo in Islandijo, Knezevino Lihtenstajn ter Kraljevino Norve$ko z
aneksi, objavljen na povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje;

— Memorandum o soglasju o izvajanju Norveskega finanénega mehanizma 2014—-2021
med Republiko Slovenijo in Kraljevino Norvesko z aneksi, objavlien na povezavi
https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje;

— Sporazum o programu med Odborom za finan€ni mehanizem, Ministrstvom za zunanje
zadeve Kraljevine Norveske in Nacionalno kontaktno tocko za financiranje programa
BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje, objavljen na povezavi
https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje;

— veljavno nacionalno in EU zakonodajo, Se posebej s podrocja javnega narocanja,
drzavnih pomodi, izvrSevanja drzavnega proracuna in javnih financ;

— smernice sprejete s strani Ministrstva za zunanje zadeve Kraljevine NorveSke, Odbora
za Finan¢ni mehanizem EGP in slovenskih nacionalnih organov.

2 O programu Blazenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje

Program Blazenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje je sofinanciran iz sredstev
NorveSkega finanénega mehanizma 2014-2021 in Finanénega mehanizma EGP 2014-2021
(v nadaljevanju: finanéna mehanizma) ter sredstev pripadajoCe udelezbe Republike Slovenije.

Glavna cilja finan¢nih mehanizmov sta prispevati k zmanjSevanju gospodarskih in socialnih
razlik v EGP in krepiti bilateralne odnose med Norvesko, Islandijo in Lihtenstajnom (v
nadaljevanju: drzave donatorice) in Republiko Slovenijo.

Cilj programa BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje je ublazitev podnebnih
sprememb in zmanjSanje ranljivosti na podnebne spremembe.

Program vklju€uje dve programski podrodiji:
— Obnovljivi viri energije, energetska ucinkovitost, energetska varnost;
— BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje.

Kot programski partner iz drzave donatorice pri izvajanju programa sodeluje Norveska
agencija za okolje (Norwegian Environmental Agency).
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2.1 Upraviceno obmogje

Upravic¢eno obmocdje izvajanja projektov je obmocje Republike Slovenije. Ker je eden od ciljev
finanénih mehanizmov tudi krepitev bilateralnih odnosov med drzavami donatoricami
(Norveska, lIslandija in Lihtenstajn) in Republiko Slovenijo, se lahko projektne aktivnosti
izvajajo tudi na obmod¢ju drzav donatoric. V sploSnem velja, da so stro3ki projektnih aktivnosti,
izvedenih izven navedenega upraviCenega obmocja, neupraviceni.

Iziemoma in v posebej utemeljenih primerih je mozno aktivnosti izvajati tudi izven
upravi¢enega obmocja, vendar samo ob predhodni odobritvi MKRR v vlogi Nosilca programa.
Izjemo je potrebno ustrezno utemeljiti ze v prijavnici. Potrditev prijavnice z vklju¢eno izjemo ze
pomeni odobritev izvedbe doloCene projektne aktivnosti izven upravi¢enega obmocdja.

Ne glede na to, kje se projektne aktivnosti izvajajo, se morajo njihovi rezultati in neposredni
ucinki vselej odrazati v Republiki Sloveniji. Tipi¢en primer projektnih aktivnosti, ki se izvajajo
izven obmocdja Republike Slovenije, so Studijski obiski, katerih ucinek je vec€ja usposobljenost
slovenskih strokovnjakov.

2.2 Upravljavska struktura

V izvajanje finan&nih mehanizmov v Republiki Sloveniji in poslediéno programa BlazZenje
podnebnih sprememb in prilagajanje nanje je vkljuCenih ve€ organov, tako na nacionalni, kot
tudi na mednarodni ravni.

Nacionalna kontakta tocka

Vlogo nacionalne kontaktne tocke opravija MKRR. Nacionalna kontaktna toCka predstavlja
Republiko Slovenijo v njenih odnosih z drzavami donatoricami pri izvajanju finan¢nih
mehanizmov v Republiki Sloveniji. Nacionalna kontaktna to¢ka spremlja napredek in kakovost
izvajanja programov in zagotavlja, da programi prispevajo k doseganju ciljev finan¢nih
mehanizmov.

Nosilec programa

MKRR nastopa tudi v vlogi Nosilca programov BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje
nanje ter IzobraZevanje — krepitev ¢loves$kih virov. Nosilec programa je odgovoren za pripravo
in izvajanje obeh programov v skladu z naceli iz ¢lena 1.3 uredb drzav donatoric.

Revizijski organ

Revizijski organ je Urad RS za nadzor proracuna, organ v sestavi Ministrstva RS za finance.
Revizijski organ zagotavlja izvedbo revizij zaradi preverjanja uspesnosti izvajanja financnih
mehanizmov v Republiki Sloveniji (uspeSnost delovanja sistema na nacionalni ravni in
uspesnost delovanja programov).

Organ za potrjevanje

Organ za potrievanje je Ministrstvo RS je za finance. Organ za potrjevanje zagotavlja
predlozitev potrjenih finanénih porocCil drzavam donatoricam, prejema nakazila sredstev
finan¢nih mehanizmov od drzav donatoric za programe in opravlja $e nekatere druge naloge.
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Organ za nepravilnosti

Organ za nepravilnosti je Ministrstvo RS za finance. Organ za nepravilnosti drzavam
donatoricam poroCa o nepravilnostih in ukrepih za njihovo prepreCevanje, odkrivanje,
preiskovanje in odpravljanje ter opravlja Se nekatere druge naloge.

Kontrolna enota

Vlogo kontrolne enote opravija MKRR. Kontrolna enota preverja izdatke nastale v okviru
izvajanja posameznega programa in projektov.

Izbirna komisija

Izbirna komisija je odgovorna za oceno javnega razpisa in izbor projektov prijavljenih na javni
razpis. lzbirno komisijo sestavljajo predstavniki iz Slovenije (takratni SVRK in resorna
ministrstva) kot &lani z glasovalno pravico, predstavnik programskega partnerja iz drzave
donatorice (Norwegian Environment Agency), kot ¢lan brez glasovalne pravice ter opazovalca
iz Urada za finan€ne mehanizme in Nacionalne kontaktne tocke.

Programski partner iz drzave donatorice

Drzave donatorice imajo pravico imenovati programskega partnerja iz drzave donatorice, ki
svetuje pri pripravi zasnove programa in javnega razpisa, lahko sodeluje pri izboru projektov,
ki so upraviCeni do sredstev programa, svetuje pri izvajanju programa in/ali je vkljucen v
njegovo izvajanje.

Za program BlazZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje je kot programski partner iz
drzave donatorice dolo¢ena NorveSka agencija za okolje (Norwegian Environment Agency).

Odbor za sodelovanje

Odbor za sodelovanje za program BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ima
posvetovalno vlogo v zvezi s pripravo in izvajanjem programa v Republiki Sloveniji.

Nosilec programa ustanovi odbor za sodelovanje, ki ga sestavljajo predstavniki Nosilca
programa in drZzav donatoric. K udelezbi so lahko vabljeni tudi predstavniki ministrstev,
pristojnih za vsebinsko podrocje, ki je del programa BlaZzenje podnebnih sprememb in
prilagajanje nanje, in predstavniki Nacionalne kontaktne tocke.

Druge strukture vklju€ene v izvajanje finanénih mehanizmov

V izvajanje finan€nih mehanizmov in programa BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje
nanje v Republiki Sloveniji so vklju€ene tudi druge institucije drzav donatoric.

Urad za finanéne mehanizme (Bruselj): urad, ki drzavam donatoricam pomaga pri upravljanju
finan¢nih mehanizmov. Urad je odgovoren za tekoCe izvajanje financnih mehanizmov in je
kontaktna to¢ka med drzavami donatoricami in drzavami upravi¢enkami.

Drzave donatorice lahko, brez poseganja v revizije, ki jih opravlja Revizijski organ, organizirajo
revizije in preverjanja programov ter projektov na kraju samem z namenom preverjanja
uspesnosti delovanja sistemov upravljanja in nadzora v drzavi upravi¢enki. Revizije opravljajo
organizacije, pooblad€ene s strani drzav donatoric.

Sodelujemo skupaj za konkurenc¢no in vkljucujo¢o Evropo 9
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2.3 Elektronski sistem spremljanja (eMS)

Za spremljanje izvajanja, vklju¢no s postopkom prijave projekta in poro€anja o izvajanju
projekta in nastalih izdatkih, program BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje
uporablja elektronski sistem spremljanja eMS. eMS je sistem s komunikacijskim portalom, ki
omogocCa predlozitev vloge, njen pregled, odobritev, vodenje, spremljanje in upravljanje
projektov ter poroCanje. Sistem omogoca zbiranje vseh informacij o predlozenih vilogah in
odobrenih projektih, njihovem ocenjevanju, izvedbi in dosezkih ter spremembah in
zakljuCevanju.

2.4 Cilj, programska podrocja, rezultati in neposredni ucinki programa

Kot je Ze zapisano na zacetku 2. poglavja, je cilj programa BlazZenje podnebnih sprememb in
prilagajanje nanje ublazitev podnebnih sprememb in zmanjSanje ranljivosti na podnebne
spremembe, kar se doseze z izvajanjem projektov z dveh programskih podrocij, z doseganjem
Stirih rezultatov programa in pripadajoCih neposrednih u€inkov programa. V okviru vsakega
posameznega rezultata so doloCeni tudi neposredni uc€inki ter tudi kazalniki rezultatov in
kazalniki neposrednih ucinkov. Kazalniki programa BlaZenje podnebnih sprememb in
prilagajanje nanje se bodo spremljali na ravni programa in na ravni projekta.

Program vklju€uje dve programski podrodiji:
— Obnouvljivi viri energije, energetska ucinkovitost, energetska varnost;
— Blazenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje.

Program BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ima vzpostavljen jasen cilj,
rezultate in neposredne ucinke vsakega programskega podro€ja, k uresniCevanju katerih
prispevajo projekti.

Programsko podro€je: podrocje, upravi¢eno do finanéne podpore drzav donatoric in ki ga —
glede na zelje, potrebe in obseg sredstev — dolocijo drzave donatorice v sodelovanju z drzavo
upravi¢enko. DrZzave donatorice so za obdobje 2014—-2021 dolocile 23 programskih podrogij in
vsako od teh sledi in prispeva k doloéenemu cilju. Program BlaZenje podnebnih sprememb in
prilagajanje nanje vkljuCuje 3 programska podrocja in prispeva k skupnima ciliema »podnebne
spremembe ublazene« in »zmanjSana ranljivost zaradi podnebnih sprememb«.

Cilj (impact): dolgoroCen vpliv ali sprememba druzbe ali okolja.

Rezultat (outcome): kratkoroCen ali srednjeroCen vpliv neposrednega ucinka na dolo¢ene
ciline skupine ali kon¢ne upravi¢ence.

Neposredni ucinek (output): izdelek, blago ali storitev, ki je izdelan, dobavljen ali izveden v
okviru programa/projekta za dolo¢eno ciljno skupino. Neposredni u€inek izhaja iz uporabljenih
prispevkov in izvedenih aktivnosti.
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Priro¢nik za upravic¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

Tabela 1: Povezava med programskimi podrogji, rezultati in neposrednimi uginki’

PROGRAMSKO
PODROCJE REZULTAT NEPOSREDNI UCINEK
OBNOVLJIVI VIRI B.1: PoveCana B.1.1: Bolj$a usposobljenost za razvoj manj
ENERGIJE, proizvodnja energije iz | uveljavljenih obnovljivih virov energije
ENERGETSKA obnovljivih virov (FM ALI
UCINKOVITOST, EGP in slovensko o T T
ENERGETSKA T B.1 2 Vzr.)os’favlljena pr0|%v.odnnja energije iz
VARNOST sofinanciranje) manj uveljavljenih obnovljivih virov
B.2: [zboljano B.?.1: Izvedenliukran za izbolj8anje regionalne
L . trajnostne mobilnosti
upravljanje trajnostne ALl
mobilnosti (FM EGP in  |------z----mea- Sesmmoniooooo- TR
. B.2.2: Izdelani mobilnostni nacrti za upravljanje
slovensko nacionalno . . . - .
) - trajnostne mobilnosti na lokacijah z veliko
sofinanciranje)
prometa
B.3: Povecano
ISR E;’:zll:‘: IJ:njisnacfde;rstva
PODNEBNIH Norv gki?:MFi)n B.3.1: Izvedeni ukrepi za krozno gospodarstvo
SPREMEMB IN (| RN
PRILAGAJANJE S c:c\./ens .o ngcmna no
NANJE SO mancwenje)
B.4: |zboljSano
upravljanje
ekosistemov pod
pritiskom zaradi B.4.1: BoljSa usposobljenost za upravljanje
podnebnih sprememb ekosistemov
(FM EGP in slovensko
nacionalno
sofinanciranje)

Ve¢ informacij glede razvoja projektne intervencijske logike in navezave med projektom in
programom je na voljo v 2. delu Priro€nika za upravience.

3 Vsebina javnega razpisa in izbor projektov

Javni razpis objavlja SVRK (zdaj MKRR) v vlogi Nosilca programa in je namenjen
upravi¢encem opredeljenim v poglavju 3.3 tega dokumenta.

Od dneva objave javnega razpisa v Uradnem listu Republike Slovenije, bo javni razpis in
njegova razpisna dokumentacija na voljo na spletnih straneh: www.eeagrants.si in
www.norwaygrants.si, ha povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje;

Razpisna dokumentacija vsebuje:
- Priroénik za upravi¢ence,
- predlogo Izjave nosilca projekta,

1V Tabeli 1 je predstavljen tisti del programa s programskimi podrocji, ki je relevanten za projekte, izbrane na

javnem razpisu.
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Priro€nik za upravi€¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

- predlogo Izjave projektnega partnerja (v slovenskem in angleSkem jeziku),
- predlogo Izjave o svetovalcih, udelezenih pri pripravi vioge za projekt,

- vzorec Pogodbe o dodelitvi sredstev,

- vzorec Sporazuma o partnerstvu (v slovenskem in angleSkem jeziku).

Nosilec programa vabi projekine partnerje iz Republike Slovenije, Kraljevine NorveSke,
Knezevine Lihtenstajn in Islandije (v nadaljevanju: drzave donatorice), k oddaji prijavnice v
skladu s tem javnim razpisom.

3.1 Predmet javnega razpisa in razpolozljiva viSina sredstev

Predmet javnega razpisa je izbor projektov v okviru programa BlaZenje podnebnih sprememb
in prilagajanje nanje, katerim se dodelijo sredstva finanénih mehanizmov in pripadajoce
slovenske udelezbe (v nadaljevanju: sredstva), ki sledijo glavnima ciliema NorveSkega
finan€nega mehanizma 2014-2021 in Finan€nega mehanizma EGP 2014-2021, ki sta:

— prispevati k zmanjSanju gospodarskih in socialnih razlik v EGP ter

—  krepiti bilateralne odnose med drzavami donatoricami in Republiko Slovenijo.

Sredstva se dodelijo za sofinanciranje projektov izbranih v okviru spodaj nastetih programskih
podrocij za doseganije rezultatov in neposrednih u€inkov znotraj posameznega programskega
podrocja:

a) Programsko podroéje: OBNOVLJIVI VIRI ENERGIJE, ENERGETSKA UCINKOVITOST,
ENERGETSKA VARNOST

— Rezultat B.1: Poveéana proizvodnja energije iz obnovljivih virov (FM EGP in
slovensko nacionalno sofinanciranje)
- Neposredni ucinek B.1.1: Boljsa usposobljenost za razvoj manj uveljavijenih
obnovijivih virov energije

- Neposredni ucinek B.1.2: Vzpostavijena proizvodnja energije iz manj
uveljavijenih obnovljivih virov

b) Programsko podroéje: BLAZENJE PODNEBNIH SPREMEMB IN PRILAGAJANJE
NANJE

— Rezultat B.2: IzboljSano upravljanje trajnostne mobilnosti (FM EGP in slovensko
nacionalno sofinanciranje)
- Neposredni uéinek B.2.1: Izvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne trajnostne
mobilnosti
- Neposredni uéinek B.2.2: 1zdelani mobilnostni nacrti za upravijanje trajnostne
mobilnosti na lokacijah z veliko prometa

— Rezultat B.3: Povecano uveljavljanje nacel kroznega gospodarstva (Norveski FM
in slovensko nacionalno sofinanciranje)
- Neposredni ué¢inek B.3.1: Izvedeni ukrepi za kroZzno gospodarstvo

— Rezultat B.4: IzboljSano upraviljanje ekosistemov pod pritiskom zaradi
podnebnih sprememb (FM EGP in slovensko nacionalno sofinanciranje)
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- Neposredni ucinek B.4.1: Boljsa usposobljenost za upravijanje ekosistemov

Vsak projekt lahko prispeva k doseganju samo enega rezultata (B.1 ali B.2 ali B.3 ali B.4) in
znotraj le-tega k samo enemu neposrednemu ucinku:
— projekt, ki se nana8a na rezultat B.1, prispeva k neposrednemu ucinku B.1.1 ali B.1.2;
— projekt, ki se nana$a na rezultat B.2, prispeva k neposrednemu ucinku B.2.1 ali B.2.2;
— projekt, ki se nana8a na rezultat B.3, prispeva k neposrednemu ucinku B.3.1;
— projekt, ki se nana8a na rezultat B.4, prispeva k neposrednemu ucinku B.4.1.

V okviru vsakega rezultata oziroma neposrednega ucinka veljajo tudi posebni pogoji
upraviCenosti, ki so navedeni v sklopu opisov posameznih rezultatov in neposrednih ucinkov
v podpoglavju 3.4.

3.2 Dodeljevanje sredstev

Pri projektih, izbranih na javnem razpisu, znaSa stopnja sofinanciranja do 100% vseh
upravi€enih izdatkov, tudi €e je nosilec projekta NVO.
Sofinancirani del iz sredstev finanénih mehanizmov in sredstev pripadajoCe slovenske
udelezbe je sestavljen iz:
— 85 % sredstev finan¢nih mehanizmov (Norveski finanéni mehanizem 2014-2021 ali
Finan¢éni mehanizem EGP 2014-2021) in
— 15 % sredstev pripadajoce slovenske udelezbe.

Visina sofinanciranja v okviru tega javnega razpisa se zniza pri projektih, ki ustvarjajo prihodke
ali v primeru uporabe pravil o drzavnih pomoceh. Pravila glede prihodkov projekta se ne
uporabljajo v primeru uporabe pravil o drzavnih pomoceh.

Skupna viSina razpoloZljivih sredstev v okviru tega javnega razpisa, znasa 15.564.705,88
EUR, od tega 2.281.034,00 EUR iz Norveskega finan€nega mehanizma, 10.948.966,00 EUR
iz FinanCnega mehanizma Evropskega gospodarskega prostora in 2.334.705,88 EUR iz
pripadajoCe slovenske udelezbe, ki jih zagotavlja SVRK (zdaj MKRR).

Sredstva so razdeljena na naslednje rezultate:

- Projekti, ki prispevajo k rezultatom B.1, B.2 in B.4 so sofinancirani iz sredstev
Finanénega mehanizma Evropskega gospodarskega prostora in pripadajoce
slovenske udelezbe v skupnem znesku 12.881.135,90 EUR.

- Projekti, ki prispevajo k rezultatu B.3 so sofinancirani iz sredstev NorveSkega
finan€nega mehanizma in pripadajoCe slovenske udelezbe v skupnem znesku
2.683.569,98 EUR.

RazpoloZljiva sredstva na nivoju rezultatov programa so fiksna, na nivoju neposrednih ucinkov
programa pa okvirna. Z namenom maksimiranja kazalnikov rezultatov programov, kazalnikov
neposrednih ucinkov in glede na Stevilo prejetih vliog, si SVRK (zdaj MKRR) pridrzuje pravico
do prerazporeditve sredstev na druge neposredne ucinke v okviru istega rezultata programa.
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Tabela 2: RazpoloZljiva sredstva ter viSine najnizjih in najvisjih dopustnih zaproSenih zneskov sredstev za projekte
v okviru posameznega rezultata in neposrednega ucinka (v EUR) financiranega iz FM EGP in slovenske udelezbe

SLOVENSKA UDELEZBA

FINANCNI MEHANIZEM EVROPSKEGA GOSPODARSKEGA PROSTORA IN

REZULTATI IN NEPOSREDNI UCINKI
PROGRAMA

RAZPOLOZLJIVA
SREDSTVA (v EUR)

NAJNIZJI DOPUSTNI
ZAPROSENI
ZNESEK SREDSTEV
ZA PROJEKT (v
EUR)

NAJVISJI
DOPUSTNI
ZAPROSENI
ZNESEK
SREDSTEV ZA
PROJEKT (v EUR)

Povecana
energije iz

B.1 Rezultat:
proizvodnja
obnoviljivih virov

5.000.000,00

B.1.1 Neposredni ucinek: Boljsa
usposobljenost za razvoj manj
uveljavijenih obnovijivih virov
energije

1.000.000,00 (okvirno)

200.000,00

1.000.000,00

B.1.2 Neposredni ucinek:
Vzpostavijena proizvodnja energije
iz manj uveljavljenih obnovijivih
virov

4.000.000,00 (okvirno)

200.000,00

4.000.000,00

B.2 Rezultat: IzboljSano
upravljanje trajnostne mobilnosti

4.881.135,90

B.2.1 Neposredni ucinek: Izvedeni
ukrepi za izboljSanje regionalne
trajnostne mobilnosti

3.000.000,00 (okvirno)

200.000,00

2.000.000,00

B.2.2 Neposredni ucinek: Izdelani
mobilnostni nacrti za upravljanje
trajnostne mobilnosti na lokacijah z
veliko prometa

1.881.135,90 (okvirno)

200.000,00

1.881.135,90

B4 Rezultat: IzboljSano
upravljanje ekosistemov pod
pritiskom zaradi podnebnih
sprememb

3.000.000,00

B.4.1 Neposredni ucinek: Boljsa
usposobljenost za  upravijanje
ekosistemov

3.000.000,00

200.000,00

1.200.000,00

SKUPAJ RAZPOLOZLJIVA
SREDSTVA

12.881.135,90

Sodelujemo skupaj za
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Priro€nik za upravi€¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

Tabela 3: Razpolozljiva sredstva ter viSine najnizjih in najvisjih dopustnih zaproSenih zneskov sredstev za projekte
v okviru posameznega rezultata in neposrednega ucinka (v EUR) financiranega iz NOR FM in slovenske udelezbe

NORVESKI FINANCNI MEHANIZEM IN SLOVENSKA UDELEZBA
NAINIZJIDOPUSTNI | MASVISS
X REZULTATI IN ZAPROSENI &
REZULTATI IN NEPOSREDNI UCINKI NEPOSREDNI UGINKI ZNESEK SREDSTEV ZAPROSENI
FROEIRA PROGRAMA ZA PROJEKT (v ZESE
EUR) SREDSTEV ZA
PROJEKT (v EUR)

B.3 Rezultat: Povecano

uveljavljanje nacel kroznega 2.683.569,98

gospodarstva

B.3.1 Neposredni ucinek: Izvedeni

ukrepi za kroZno gospodarstvo 2.683.569,98 200.000,00 800.000,00

SKUPAJ RAZPOLOZLJIVA

SREDSTVA 2.683.569,98

RazpoloZljiva sredstva na nivoju rezultatov programa so fiksna, na nivoju neposrednih ucinkov
programa pa okvirna. Z namenom maksimiranja rezultatov, kazalnikov neposrednih ucinkov in
glede na Stevilo prejetih vlog si SVRK (zdaj MKRR) pridrzuje pravico do prerazporeditve
sredstev na druge neposredne ucinke v okviru istega rezultata.

Proces izbora projektov za sofinanciranje je opisan v podpoglavju 3.10. Stevilo sofinanciranih
projektov bo odvisno od viSine razpoloZljivih sredstev. Le projekti, ki bodo prejeli vsaj 75 tock
pri ocenjevanju kakovosti, bodo predlagani za sofinanciranje.

Sredstva za sofinanciranje projektov ima MKRR v vlogi Nosilca programa zagotovljena v
proracunu Republike Slovenije prek pravic porabe na postavkah namenskih sredstev finan¢nih
mehanizmov in pripadajoCe slovenske udelezbe:

— §t. 170005 — NOR FM 14-21 — Norveski finanéni mehanizem 2014-2021,

- §&t. 170006 — EGP FM 14-21 — Finanéni mehanizem EGP 2014-2021 in

— §&t. 170007 — NOR in EGP FM 14-21 — slovenska udelezba.

Dinamika sofinanciranja posameznega izbranega projekta je dolo¢ena v pogodbi o dodelitvi
sredstev finan¢nih mehanizmov in pripadajoce slovenske udelezbe (v nadaljevanju: pogodba
o dodelitvi sredstev) med SVRK (zdaj MKRR) v vlogi Nosilca programa in nosilcem projekta v
skladu z na¢rtom izvajanja projekta in razpolozljivimi sredstvi. Izpla€ila SVRK oz. MKRR v vlogi
Nosilca programa so odvisna od razpoloZljivosti sredstev in programa za ta namen. V kolikor
bi bile ukinjene ali zmanjSane pravice porabe na postavkah namenskih sredstev financnih
mehanizmov in pripadajoCe slovenske udelezbe, lahko SVRK (zdaj MKRR) v vlogi Nosilca
programa razveljavi javni razpis in izdane sklepe o dodelitvi sredstev ali skladno s pogodbo o
dodelitvi sredstev dolo&i novo pogodbeno vrednost in/ali dinamiko izplagil.

3.3 Upravic¢enost prijaviteljev in partnerjev

Splosen pogoj: Za upravi¢enega prijavitelja (tj. nosilca projekta) Steje vsaka pravna oseba
zasebnega ali javnega prava (tudi nevladna organizacija), ustanovljena v Republiki Sloveniji,
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ne glede na pravnoorganizacijsko obliko in ne glede na naravo dejavnosti, ki jo opravlja
(pridobitna / nepridobitna dejavnost).

Fizicne osebe in osebe registrirane za opravljanje dejavnosti po Zakonu o gospodarskih
druzbah kot samostojni podjetniki, se ne Stejejo za upraviCene prijavitelje.

Za sodelovanje na javnem razpisu mora prijavitelj izpolnjevati pogoje, ki so navedeni v |zjavi
nosilca projekta in lzjavi projektnega partnerja. Izpolnjevanje pogojev prijavitelj dokazuje s
podpisom obeh navedenih izjav.

Prijavitelj v primeru odobritve projekta za sofinanciranje prevzame vlogo nosilca projekta,
postane podpisnik pogodbe o dodelitvi sredstev in nosi odgovornost celotne izvedbe projekta.

Splosen pogoj: Za upraviCenega partnerja v projektu (v nadaljevanju: projektni partner) Steje
vsaka pravna oseba zasebnega ali javnega prava (tudi nevladna organizacija), ustanovljena v
Republiki Sloveniji ali v eni od drzav donatoric (v okviru rezultata 3 le organizacije z Norveske),
ne glede na pravnoorganizacijsko obliko in ne glede na naravo dejavnosti, ki jo opravlja
(pridobitna / nepridobitna dejavnost). Kot upravi€en projektni partner Steje tudi katera kol
mednarodna organizacija ali organ ali agencija v njihovem okviru, ki je dejavno vklju¢en/a v
izvajanje projekta in k njemu ucinkovito prispeva.

Fizicne osebe in osebe registrirane za opravljanje dejavnosti po Zakonu o gospodarskih
druzbah kot samostojni podjetniki, se ne Stejejo za upravic¢ene projektne partnerje.

Vsak projektni partner, vklju¢no z nosilcem projekta, je dolzan podpisati Izjavo projektnega
partnerja, s podpisom katere dokazuje izpolnjevanje pogojev za sodelovanje.

Ker je eden od glavnih ciljev financnih mehanizmov krepitev bilateralnega sodelovanja med
Republiko Slovenijo in drzavami donatoricami, je v okviru javnega razpisa sodelovanje in
partnerstvo med institucijami iz omenjenih drzav Se posebej spodbujano.

3.4 Opisi podrocij razpisa

Glavna cilja Finanénega mehanizma EGP 2014-2021 in NorveSkega finannega mehanizma
2014-2021 sta prispevati k zmanjSevanju gospodarskih in socialnih razlik v Evropskem
gospodarskem prostoru in krepiti bilateralne odnose med drzavami donatoricami in Republiko
Slovenijo.

V tem okviru ima program Blazenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje cilj blaziti
podnebne spremembe in zmanjSati ranljivost zaradi slednjih. Cilj se bo dosegel s
spodbujanjem projektov na vel rezultatih (posamezen projekt lahko prispeva le k enemu
neposrednemu ucinku) in sicer s spodbujanjem rabe manj uveljavljenih obnovljivih virov
energije, spodbujanjem trajnostne mobilnosti, uveljavijanjem nacel kroznega gospodarstva ter
z izboljSanim upravljanjem ekosistemov pod pritiskom zaradi podnebnih sprememb. V ta
namen se sofinancirajo projekti, ki prispevajo k doseganju enega od stirih rezultatov in enemu
od Sestih neposrednih ucinkov, podrobneje opisanih v nadaljevanju.
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3.4.1 Rezultat B.1: Povec€ana proizvodnja energije iz obnovljivih virov

Rezultat B.1 je usmerjen k povecanju rabe geotermalne energije in drugih manj uveljavljenih
virov, kot so veter, biogoriva, bioplin in sonéna energija v Republiki Sloveniji. Projektom
prijavljenim na razpis na neposredna u€inka Rezultata B.1 se bo dodelilo do 5.000.000,00
EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju 3.2.2 tega dokumenta.

Namen podrocja javhega razpisa je zato predvsem:

— v okviru projektov, ki so pretezno razvojno-izobrazevalne narave, prispevati k dvigu
znanja in ozaveScenosti za uvajanje manj uveljavljenih obnovljivih virov energije. Taki
projekti temeljijo na partnerstvu, ki povezuje raziskovalna in strokovna zdruzenja,
podporne in druge organizacije iz Republike Slovenije ter subjekte iz drzav donatoric;

— podpreti naloZzbe v pilotne oziroma demonstracijske projekte.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje rezultata se spremlja s kazalnikoma (v oklepaju sta navedeni ciljni vrednosti
programa):

— ocenjeno letno znizanje emisij CO, (2300 ton),

— ocenjeno povec€anje proizvodnje energije iz obnovljivih virov (9.892,08 MWh/leto).

Rezultat B.1 se doseze s sofinanciranjem projektov, ki prispevajo k doseganju enega izmed
naslednjih neposrednih ucinkov:
— Neposredni u€inek B.1.1: BoljSa usposobljenost za razvoj manj uveljavijenih obnovljivih
virov energije ali
— Neposredni ucinek B.1.2: Vzpostavijena proizvodnja energije iz manj uveljavijenih
obnovljivih virov.

Prijavitelj mora v fazi priprave vloge in v primeru izbora projekta tudi v izvedbeni fazi upoStevati
vso podro¢no zakonodajo oziroma veljavne predpise.

3411 Neposredni uéinek B.1.1: BoljSa usposobljenost za razvoj manj
uveljavljenih obnoviljivih virov energije*

Cilj navedenega neposrednega ucinka je prednostno prispevati k dvigu znanj, kompetenc,
institucionalnih zmogljivosti, ozaveS€enosti ter h krepitvi strokovnih podlag za trajnostno,
preudarno, ucinkovitejSo in vecjo rabo geotermalne energije in drugih manj uveljavljenih
obnovljivih virov energije (OVE). Projektom prijavljenim na razpis na neposredni ucinek B.1.1
se bo dodelilo do 1.000.000,00 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju 3.2.2 tega
dokumenta.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje neposrednega ucinka se spremlja z naslednjimi kazalniki (v oklepajih so navedene
ciline vrednosti programa):

- B.1.1.1: lzvedeno kartiranje tehni¢nega potenciala plitve geotermalne energije (1),

* V okviru javnega razpisa na Neposrednem ucinku B.1.1 za sofinanciranje ni bil izbran noben projekt, zato so bili
v Prilogi 1 tega dokumenta neposredni u€inek in kazalniki prilagojeni za vnaprej opredeljen projekt v skladu s
spremenjenim Sporazumom o programu BlaZenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje (avgust 2022).
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- B.1.1.2: Izdelano porocilo o potrebnih spremembah zakonodajnega okvira oziroma
prilagoditvah subvencijskih shem za pospeSeno rabo geotermalne energije (1),

- B.1.1.3: Stevilo strokovnjakov, usposobljenih za podrogje geotermalnih tehnologij (20),

- B.1.1.4: Stevilo oseb, ki so jih dosegle kampanje za ozave$&anje (500),

- B.1.1.5: Stevilo izvedenih kampanj za ozave$&anje (1),

- kazalnik rezultata: Ocenjeno letno zniZzanje emisij CO: (v prijavnici se tega kazalnika
ne izbere) - priCakuje se opisna ocena priCakovanega prispevka projekta k temu
kazalniku rezultata v opisu projekta,

- kazalnik rezultata: Ocenjeno povecanje proizvodnje energije iz obnovljivih virov (v
prijavnici se tega kazalnika ne izbere) - priCakuje se opisna ocena priCakovanega
prispevka projekta k temu kazalniku rezultata v opisu projekta.

Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

Pricakuje se, da se prispevek projekta h kazalnikoma rezultata iz podpoglavja 3.4.1:
Ocenjeno letno znizanje emisij CO, in Ocenjeno povecanje proizvodnje energije iz
obnoviljivih virov opiSe v opisu projekta. V prijavnici projekta v eMS se teh dveh kazalnikov

rezultata pri dolo€anju povezave med aktivhostmi projekta in kazalniki neposrednega
ucinka programa oziroma kazalniki rezultata programa namre¢ ne izbere.

Posebna pogoja upravi¢enosti sta:
— projekt mora prispevati k doseganju vseh kazalnikov, navedenih v podpoglavjih 3.4.1
in3.4.1.1;
— prijavitelj mora opisati pri€akovane ucinke projekta na zmanjSevanje emisij
toplogrednih plinov in njegove dolgoroCne vplive.

Pri kazalniku B.1.1.1: lzvedeno kartiranje tehnicnega potenciala plitve geotermalne
energije se pri¢akuje izvedba kartiranja tehni¢nega potenciala plitve geotermalne energije
za obmodje celotne Slovenije.

Pri kazalnikih, kjer je potrebna raz¢lemba ciljne vrednosti, (npr. po spolu, starosti, ... -

Priloga 1 tega dela priro¢nika), bo spremljanje na ta nacin potekalo v ¢asu izvajanja
projekta. V prijavnici tako ni potrebno navesti raz€lenitve, temvec€ le skupno predvideno
cilino vrednost (npr. v prijavnici se pri kazalniku B.1.1.3 navede skupno Stevilo
strokovnjakov, usposobljenih za podro¢je geotermalnih tehnologij, ob poro¢anju pa se
skupno Stevilo razdeli tudi glede na spol).

Ciline skupine so zlasti:
— strokovnjaki, in sicer:

- inZenirji ali tehniki, ki delujejo na podroc¢ju vrtanja/sondiranja/geotermalne
industrije/manj uveljavljenih OVE,

- energetski svetovalci, arhitekti, gradbeni inzenirji, obginski planerji, upravljavci
nepremicnin in drugi strokovnjaki, ki potrebujejo dodatna znanja s podrocja
geotermalne energije in drugih manj uveljavljenih OVE,

— podjetja,
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splodna javnost, ki se nahaja na obmodjih z geotermalnim potencialom ali potencialom
za rabo drugih manj uveljavljenin OVE in ki potrebuje informacije o potencialnih
prednostih in slabostih rabe geotermalne energije in drugih manj uveljavljenih OVE.

Zazeleno je, da projekti:

podpirajo nacela dobrega upravljanja, odgovornih institucij in transparentnosti,
naslavljajo zgoraj omenjene ciljne skupine,

vklju€ujejo lokalne partnerske strukture in imajo vzpostavljena Siroka partnerstva med
nevladnimi organizacijami, zasebnimi in/ali javnimi subjekti ter organi nacionalnih in/ali
lokalnih oblasti,

razvijajo in uvajajo inovativne reSitve in/ali pobude,

imajo vzpostavljena partnerstva in strukture, ki bodo omogocale nadaljevanje izvajanja
aktivnosti tudi po zakljuCku projekta.

Primeri moznih projektnih aktivnosti:?

podrobno kartiranje tehni¢nega potenciala (plitve) geotermalne energije na obmocju
Republike Slovenije in kon¢na digitalna predstavitev;

pregled zakonodajnega okvira in subvencijskih shem za uporabo geotermalne energije
ter priprava priporocil za izboljSave oziroma prilagoditve ;

zagotavljanje specializiranih usposabljanj o sodobnih, okolju prijaznih tehnologijah
geotermalnega vrtanja, raziskovanja in rabe geotermalne energije za tehnike, inzenirje
in druge strokovnjake v tem sektorju;

usposabljanja za sodobne, okolju prijazne tehnologije izkoriS€anja manj uveljavljenih
OVE;

izvajanje usmerjenih kampanj ozave$€anja z namenom spodbujanja trajnostne,
preudarne, ucinkovitejSe in vec€je rabe geotermalne energije in drugih man;j
uveljavljenih OVE.

3.41.2 Neposredni ucinek B.1.2: Vzpostavljena proizvodnja energije iz man;j

uveljavljenih obnoviljivih virov

Cilj navedenega neposrednega ucinka je prednostno podpreti inovativne pilotne projekte, ki
sluzijo kot primeri dobrih praks in so povecali inStalirano mo¢ za proizvodnjo energije iz
geotermalnih in drugih manj uveljavljenih OVE. Projektom prijavljenim na razpis na neposredni
ucinek B.1.2 se bo dodelilo do 4.000.000,00 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju
3.2.2 tega dokumenta.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganiju glavnih programskih ciljev.
Doseganje neposrednega ucinka se spremlja z naslednjimi kazalniki (v oklepaju so navedene
ciline vrednosti programa):

B.1.2.1: In&talirana mo¢ iz manj uveljavljenih OVE (2,4 MW),

B.1.2 Outcome 1: Ocenjeno letno znizanje emisij CO: (2300 ton),

B.1.2 Outcome 2: Ocenjeno povecanje proizvodnje energije iz obnovljivih virov
(9.892,08 MWh/leto).

Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

2 Mozne projektne aktivnosti niso omejene le na naveden seznam, podane so le kot primeri.
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Pri¢akuje se, da ocena prispevka projekta h kazalniku rezultata: Ocenjeno letno znizanje
emisij CO, temelji na matemati¢ni formuli in podatku o planirani povec€ani proizvodniji
energije iz obnovljivih virov.

Pri¢akuje se, da ocena prispevka h kazalniku rezultata: Ocenjeno povecéanje proizvodnje
energije iz obnovijivih virov temelji na matemati¢ni formuli, inStalirani moci naprave za
proizvodnijo enerdiie in vsaij e planiranih ¢asovnih terminih proizvodnje enerqiie iz OVE.

Posebni pogoj upravi¢enosti je:
- projekt mora prispevati k doseganju vseh kazalnikov, navedenih v podpoglavjih 3.4.1
in3.4.1.2.

Posebni dokumenti, ki jih mora prijavitelj priloziti vlogi:

— izjava o lastniStvu parcele, kjer bo names¢ena naprava za proizvodnjo energije iz manj
uveljavlienega OVE oziroma dokazilo o sluznostni ali stavbni pravici na predmetni
parceli in zemljiSkoknjizni izpisek;

— izjava o dostopnosti prek pristopnega zemljis€a in dokazila, kjer je to potrebno;

— vsa dovoljenja potrebna za zaCetek names&anja naprave za proizvodnjo energije iz
manj uveljavlienega OVE, gradnjo objektov, potrebnih za izvedbo projekta ipd.

Ciljne skupine so zlasti:
— strokovnjaki, kot so inZenirji ali tehniki, ki delujegjo na podrodju
vrtanja/sondiranja/geotermalne industrije/manj uveljavljenih obnovljivih virov energije,
— podjetja,
— splodna javnost, ki se nahaja na obmodjih z geotermalnim potencialom ali potencialom
za rabo drugih manj uveljavljenih OVE.

Zazeleno je, da projekti:

— podpirajo nacela dobrega upravljanja, odgovornih institucij in transparentnosti,

— naslavljajo zgoraj omenjene ciljne skupine,

— vkljuCujejo lokalne partnerske strukture in imajo vzpostavljena Siroka partnerstva med
nevladnimi organizacijami, zasebnimi in/ali javnimi subjekti ter organi nacionalnih in/ali
lokalnih oblasti,

— razvijajo in uvajajo inovativne resitve in/ali pobude,

— imajo vzpostavljena partnerstva in strukture, ki bodo omogocale nadaljevanje izvajanja
aktivnosti tudi po zakljuCku projekta.

Primeri moznih projektnih aktivnosti:3
— namestitev novih in/ali nadgradnja obstojeCih okolju prijaznejSih in ucinkovitejSih
tehnologij rabe OVE, zlasti geotermalne energije;
— vzpostavitev sistemov za ogrevanje in/ali hlajenje iz manj uveljavljenih OVE (kot npr.
sistem daljinskega ogrevanja z rabo geotermalne energije za kmetijske, turistiCne,
poslovne in javne objekte);

3 Mozne projektne aktivnosti niso omejene le na naveden seznam, podane so le kot primeri.
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— pilotne nalozbe v tehnoloSke reSitve (prenos raziskav, inovacij in tehnologij) za
izkoriS€anje manj uveljavljenih OVE za javne in poslovne namene.

3.4.2 Rezultat B.2: IzboljSano upravljanje trajnostne mobilnosti

Rezultat B.2 podpira vzpostavitev novih modelov upravljanja trajnostne mobilnosti na nivoju
regij ter na lokacijah, ki ustvarjajo veliko prometa. S tem se spodbuja zmanj$anje ogljicnega
odtisa v prometu. Projektom prijavljenim na razpis na neposredna u€inka Rezultata B.2 se bo
dodelilo do 4.881.135,90 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju 3.2.2 tega
dokumenta.

Od projektov se pric¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje rezultata se spremlja z naslednjima kazalnikoma (v oklepaju sta navedeni ciljni
vrednosti programa):
— $tevilo ukrepov oziroma orodij* politike trajnostne mobilnosti, uvedenih na regionalni
ravni (2),
— povprecni letni porast potovanj z uporabo trajnostnih oblik mobilnosti® na obmogjih
podprtih s tem programom (4 %).
Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

Pri kazalniku rezultata: Stevilo ukrepov oziroma orodij politike trajnostne mobilnosti,
uvedenih na regionalni ravni se kot ukrep oziroma orodje Steje vzpostavitev regionalnega
centra trajnostne mobilnosti in/ali izdelana regionalna celostna prometna strategija.

Za potrebe kazalnika rezultata: Povprecni letni porast potovanj z uporabo trajnostnih oblik
mobilnosti na obmodjih podprtih s tem programom, bo vsak projekt moral ali oceniti ali
pridobiti/izmeriti prihode/odhode na/z lokacijo/e v enem letu (12 mesecev) pred izvedbo
ukrepov/aktivnosti za bolj trajnostno strukturo nacinov prihodov/odhodov in eno leto (12

mesecev) po izvedbi projektnih ukrepov/aktivnosti. Na podlagi teh podatkov se bo
izracunalo za koliko odstotkov bo bolj trajnostna struktura nacinov prihodov/odhodov ( t.i.
»modal split«) na podprto obmocje/lokacijo zaradi vsakega posameznega projekta, torej
koliko odstotkov ve¢ prihodov/odhodov ljudi bo z uporabo storitev javnega prometa, s
kolesi, pe$ in alternativnimi oblikami mobilnosti (npr. souporaba ali deljenje avtomobila)
na racun manj prihodov/odhodov ljudi z uporabo osebnih motornih vozil. Na podlagi
podatkov letnih porastov potovanj z uporabo trajnostnih oblik mobilnosti na obravnavanih
obmocjih za vsak projekt posebej, bo Nosilec programa izracunal povprecni letni porast
potovanj z uporabo trajnostnih oblik mobilnosti na obmodgjih podprtih s tem programom
na programskem nivoju.

4 Za ukrepe oziroma orodja politike trajnostne mobilnosti uvedene na regionalni ravni Stejejo regionalni pilotni centri
mobilnosti in regionalne celostne prometne strategije

5 Za trajnostne oblike mobilnosti $tejejo javni promet, hoja, kolesarjenje in alternativne oblike mobilnosti (npr.
souporaba in deljenje avtomobila) Pri¢akuje se zmanj$anje Stevila potovanj z osebnimi motornimi vozili.
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Rezultat se doseze s sofinanciranjem projektov, ki prispevajo k doseganju enega izmed
naslednjih neposrednih ucinkov:
- Neposredni ucinek B.2.1: lzvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne trajnostne
mobilnosti ali
- Neposredni ucinek B.2.2: Izdelani mobilnostni nacrti za upravijanje trajnostne
mobilnosti na lokacijah z veliko prometa.

Namen podrocja javhega razpisa je zato predvsem:
— prispevati k spremembi potovalnih navad in povecati Stevilo potnikov, ki uporabljajo
javni prevoz oziroma druge trajnostne nac¢ine mobilnosti namesto osebnih avtomobilov;
— spremeniti/zagotoviti nac¢in dostopanja do lokacij, ki ustvarjajo veliko prometnih tokov,
na trajnosten nacin.

3.4.21 Neposredni ucinek B.2.1: lzvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne
trajnostne mobilnosti

Prvi cilj navedenega neposrednega ucinka je podpreti razvoj modela upravljanja mobilnosti na
trajnosten nacin na regionalni ravni na nivoju statisti¢nih regij NUTS3 in ga pilotno preizkusiti
v vsaj treh regionalnih centrih mobilnosti (regionalni centri mobilnosti niso omejeni na NUTS3
regijo, hkrati pa sledijo principom prometnih regij), izvesti kampanje za ozavesSCanje in
usposobiti strokovnjake za nacrtovanje in upravljanje trajnostne mobilnosti na regionalni in
medobcinski ravni.

Drugi cili neposrednega ucinka B.2.1 je podpreti izdelavo regionalne celostne prometne
strategije na nivoju NUTS 3. Projektom, prijavljenim na razpis na neposredni u€inek B.2.1, se
bo dodelilo do 3.000.000,00 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju 3.2.2 tega
dokumenta. Od navedenega zneska (3 mio EUR) je spodbudam projektom za izdelavo
regionalne celostne prometne strategije (cilj 2 tega neposrednega ucinka) v tem razpisu
namenjenih 200.000,00 EUR.

Prijavitelj (nosilec projekta) se lahko prijavi samo za en cilj (Rezultat B.2.1 - cilj 1 ali Rezultat
B.2.1 - cilj 2) Rezultata B.2.1. (ne sme se oddati vloge za projekt, ki bi prispeval k obema
ciliema).

3.4.21.1. Neposredni u¢inek B.2.1 — cilj 1: lzvedeni ukrepi za izboljSanje
regionalne trajnostne mobilnosti

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje neposrednega ucinka prvega cilja (razvoj in preizkus modela regionalnega
upravljanja mobilnosti) se spremlja z naslednjimi kazalniki (v oklepajih so navedene ciljne
vrednosti programa):

- B.2.1.1: Stevilo pilotnih regionalnih centrov mobilnosti (3),

- B.2.1.2: Razvit model upravljanja mobilnosti na regionalni ravni (1),

- B.2.1.4: Stevilo oseb, ki so jih dosegle kampanje za ozave$&anje (150.000),

- B.2.1.5: Stevilo izvedenih kampanj za ozave$éanije (3),

- B.2.1.6: Stevilo strokovnjakov, usposobljenih za nadrtovanje in upravljanje trajnostne

mobilnosti na regionalni in medobcinski ravni (60),
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- B.2.1 Outcome 1: Stevilo ukrepov oziroma orodij politike trajnostne mobilnosti,
uvedenih na regionalni ravni® (2),

- kazalnik rezultata: Letni porast potovanj z uporabo trajnostnih oblik mobilnosti’ in
posledi€no zmanjSanje Stevila potovanj z osebnimi motornimi vozili na obmogjih,
obravnavanih s tem projektom (v prijavnici se tega kazalnika ne izbere) - pricakuje se
opisna ocena pricakovanega prispevka projekta k temu kazalniku rezultata v opisu
projekta.

Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

PriCakuje se, da se prispevek projekta h kazalniku rezultata: Letni porast potovanj z
uporabo trajnostnih oblik mobilnosti in posledicno zmanjSanje Stevila potovanj z osebnimi
motornimi vozili na obmocjih, obravnavanih s tem projektom opiSe v opisu projekta. V
prijavnici projekta v eMS se tega kazalnika rezultata pri dolo¢anju povezave med
aktivnostmi projekta in kazalniki neposrednega ucinka programa oziroma kazalniki
rezultatov programa namrec ne izbere.

Za dosego kazalnika B.2.1.6 je potrebno pripraviti program izobrazevanja zaposlenih v
pilotnih mobilnostnih centrih in na podlagi izdelanega programa izvesti izobrazevanja, ki
bodo usposobila za delo na ravni regionalnega upravljanja mobilnosti v okviru mobilnostnih
centrov.

Posebna pogoja upravi¢enosti sta:
— projekt mora prispevati k doseganju vseh kazalnikov, navedenih v podpoglavjih 3.4.2
in3.4.2.1.1;
— prijavitelj mora opisati priCakovane ucinke projekta na zmanjSevanje emisij
toplogrednih plinov in njegovih dolgorocnih vplivov.
— projekt se mora izvesti v sodelovanju z nacionalno ravnjo, pristojno za promet

Pri kazalnikih, kjer je potrebna raz€lemba ciljne vrednosti (npr. po spolu, starosti, ... -
Priloga 1 tega dela priro¢nika), bo spremljanje na ta nacin potekalo v ¢asu izvajanja
projekta. V prijavnici tako ni potrebno navesti raz¢lenitve, temvec le skupno predvideno
cilino vrednost (npr. v prijavnici se pri kazalniku B.2.1.6 navede skupno Stevilo

strokovnjakov, usposobljenih za nacrtovanje in upravljanje trajnostne mobilnosti na
regionalni in medobgéinski ravni, ob poro¢anju pa se skupno $tevilo razdeli tudi glede na
spol).

Ciljne skupine so zlasti:
— strokovnjaki, kot na primer:
- strokovnjaki za podrocje regionalnega planiranja,

6 Za ukrepe oziroma orodja politike trajnostne mobilnosti uvedene na regionalni ravni pri cilju 1 neposrednega
ucinka B.2.1 Stejejo regionalni pilotni centri mobilnosti.

7 Za trajnostne oblike mobilnosti $tejejo javni promet, hoja, kolesarjenje in alternativne oblike mobilnosti (npr.
souporaba in deljenje avtomobila). Pricakuje se zmanj$anje Stevila potovanj z osebnimi motornimi vozili.
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- strokovnjaki iz podrocja prostorskega in prometnega nacrtovanja,

- strokovnjaki za komuniciranje in informiranje,
— ponudniki javnega in zasebnega prevoza,
— upravljavci avtobusnih terminalov, zelezniSkih postaj in drugih prometnih vozliS¢,
— splosna javnost, zlasti dnevni migranti na posameznih ciljnih obmogjih.

Zazeleno je, da projekti:

— podpirajo nacela dobrega upravljanja, odgovornih institucij in transparentnosti,

— naslavljajo zgoraj omenjene ciljne skupine,

— razvijajo in uvajajo inovativne resitve, pobude, pristope in modele,

— imajo vzpostavljena partnerstva in strukture, ki bodo omogocale nadaljevanije izvajanja
aktivnosti tudi po zakljuCku projekta,

— imajo vzpostavljena Siroka partnerstva med nevladnimi organizacijami, zasebnimi in/ali
javnimi organizacijami, organi nacionalnih in lokalnih oblasti.

Primeri moznih projektnih aktivnosti:8

— razvoj modela regionalnega upravljanja mobilnosti, vkljuéno s smernicami za njegovo
raz8irjanje in priporocili za izboljSanje zakonodaje,

— vzpostavitev regionalnih centrov mobilnosti, ki v Casu trajanja projektov delujejo vsaj 1
do 2 leti,

— zagotavljanje specializiranih usposabljanj za strokovnjake, ki delujejo na podrodju
upravljanja regionalne in medobc&inske mobilnosti,

— izvajanje usmerjenih kampanj ozaveSCanja z namenom spodbujanja trajnostne
mobilnosti,

3.4.21.2 Neposredni u€inek B.2.1 - cilj 2: I1zvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne
trajnostne mobilnosti

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.

Doseganje neposrednega ucinka drugega cilja (izdelava regionalne celostne prometne
strategije) se spremlja z naslednjimi kazalniki (v oklepajih so navedene ciljne vrednosti
programa):

- B.2.1.3: 1zdelana regionalna celostna prometna strategija (1),

- B.2.1 Outcome 1: Stevilo ukrepov oziroma orodij politike trajnostne mobilnosti,
uvedenih na regionalni ravni® (2),

- kazalnik rezultata: Letni porast potovanj z uporabo trajnostnih oblik mobilnosti™ in
posledi€no zmanjSanje Stevila potovanj z osebnimi motornimi vozili na obmogjih,
obravnavanih s tem projektom (v prijavnici se tega kazalnika ne izbere) - pricakuje se
opisna ocena pri¢akovanega prispevka projekta k temu kazalniku rezultata v opisu
projekta.

Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

8 Mozne projektne aktivnosti niso omejene le na naveden seznam, podane so le kot primeri.

9 Za ukrepe oziroma orodja politike trajnostne mobilnosti uvedene na regionalni ravni pri cilju 2 neposrednega
ucinka B.2.1 Stejejo regionalne celostne prometne strategije

10 Za trajnostne oblike mobilnosti Stejejo javni promet, hoja, kolesarjenje in alternativne oblike mobilnosti (npr.
souporaba in deljenje avtomobila). Pri€akuje se zmanjSanje Stevila potovanj z osebnimi motornimi vozili.
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PriCakuje se, da se prispevek projekta h kazalniku rezultata: Letni porast potovanj z
uporabo trajnostnih oblik mobilnosti in posledicno zmanjSanje Stevila potovanj z osebnimi
motornimi vozili na obmodcjih, obravnavanih s tem projektom, opiSe v opisu projekta. V

prijavnici projekta v eMS se tega kazalnika rezultata pri doloCanju povezave med
aktivnostmi projekta in kazalniki neposrednega ucinka programa oziroma kazalniki
rezultatov programa namrec ne izbere.

Posebna pogoja upravi¢enosti sta:
— projekt mora prispevati k doseganju vseh kazalnikov, navedenih v podpoglavjih 3.4.2
in 3.4.2.1.2;
— prijavitelj mora opisati pri€akovane uinke projekta na zmanjSevanje emisij
toplogrednih plinov in njegovih dolgoro&nih vplivov.

Pri kazalnikih, kjer je potrebna raz€lemba ciljne vrednosti (npr. po spolu, starosti, ... -
Priloga 1 tega dela priro¢nika), bo spremljanje na ta nacin potekalo v ¢asu izvajanja
projekta. V prijavnici tako ni potrebno navesti raz¢lenitve, temvec le skupno predvideno
cilino vrednost (npr. v prijavnici se pri kazalniku B.2.1.6 navede skupno Stevilo

strokovnjakov, usposobljenih za nacrtovanje in upravljanje trajnostne mobilnosti na
regionalni in medobg€inski ravni, ob poro¢anju pa se skupno $tevilo razdeli tudi glede na
spol).

Ciline skupine so zlasti:
— strokovnjaki, kot na primer:
- strokovnjaki za podrocje regionalnega planiranja,
- prostorski in prometni nacrtovalci,
- splosna javnost.

Zazeleno je, da projekti:

— podpirajo nacela dobrega upravljanja, odgovornih institucij in transparentnosti,

— naslavljajo zgoraj omenjene ciljne skupine,

— razvijajo in uvajajo inovativne resitve, pobude, pristope in modele,

— imajo vzpostavljena partnerstva in strukture, ki bodo omogocale nadaljevanije izvajanja
aktivnosti tudi po zakljuku projekta,

— imajo vzpostavljena Siroka partnerstva med nevladnimi organizacijami, zasebnimi in/ali
javnimi organizacijami, organi nacionalnih in lokalnih oblasti.

Primeri moznih projektnih aktivnosti:!’
— priprava regionalne celostne prometne strategije v skladu z obstojeimi nacionalnimi
smernicami.

" Mozne projektne aktivnosti niso omejene le na naveden seznam, podane so le kot primeri.
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3.422 Neposredni ucinek B.2.2: lzdelani mobilnostni nacrti za upravljanje
trajnostne mobilnosti na lokacijah z veliko prometa

Cilj navedenega neposrednega ucinka je prednostno podpreti pilotne projekte, ki bi
implementirali Nacionalne smernice za pripravo mobilnostnih nacrtov za ustanove dosegljive
na naslovu https://sptm.si/wp-content/uploads/2019/02/SPTM Brusura 2019 A4 final.pdf.
Namen je izboljSati upravljanje mobilnosti na lokacijah, ki ustvarjajo veliko prometa (npr.
zdravstvene ustanove, tehnolo$ki parki, poslovne cone, turistiéne znamenitosti, zavarovana
obmocja, Sportni in izobrazevalni centri ipd.). Spodbuja se nacrtno upravljanje mobilnosti in
konkretni ukrepi pospesene uporabe trajnostnih nacinov dostopa na izbranih lokacijah, kot so
javni prevoz in aktivno potovanje (s kolesom ali pe$) na raun zmanjSanja prihodov z osebnimi
vozili. Projektom, prijavljenim na razpis na neposredni uCinek B.2.2, se bo dodelilo do
1.881.135,90 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju 3.2.2 tega dokumenta.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje neposrednega ucinka se spremlja z naslednjimi kazalniki (v oklepajih so navedene
ciline vrednosti programa):
— B.2.2.1: Stevilo izdelanih mobilnostnih naértov za upravljanje trajnostne mobilnosti za
lokacije, ki ustvarjajo veliko prometa (5),
— B.2.2.2: Stevilo izvedenih ukrepov iz mobilnostnih naértov za upravljanje trajnostne
mobilnosti za lokacije, ki ustvarjajo veliko prometa (5),
— B.2.2 Outcome 2: Letni porast potovanj z uporabo trajnostnih oblik mobilnosti'?> na
lokacijah obravnavanih s tem projektom (4 %).
Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

Kazalnik rezultata B.2.2 Outcome 2: Letni porast potovanj z uporabo trajnostnih oblik
mobilnosti na lokacijah obravnavanih s tem projektom odgovori na vprasanje: Koliko
odstotkov bolj trajnostna bo struktura prihodov/odhodov oseb na lokacijo, ki ustvarja
veliko prometa, v 12 mesecih po izvedbi projektnih aktivnosti glede na 12 mesecev pred
izvedbo projektnih aktivnosti na isti lokaciji? Potrebno je upostevati, da bo projekt moral
pridobiti/izmeriti podatke o Stevilu in nacinu prihodov/odhodov na/iz lokacijo/e v 12
mesecih pred izvedbo projektnih aktivnosti s katerimi se bo vplivalo na bolj trajnostno

strukturo prihodov/odhodov in 12 mesecev po izvedbi projektnih aktivnosti. Na podlagi
teh podatkov bo potrebno izracunati za koliko odstotkov bolj trajnostna bo struktura
nacinov prihodov/odhodov (t.i. modal split) na podprti lokaciji zaradi projekta, torej koliko
ve¢ prihodov/odhodov ljudi bo z uporabo storitev javnega prometa, s kolesi, pe$ in
alternativnimi oblikami mobilnosti na raCun manj prihodov/odhodov ljudi z uporabo
osebnih motornih vozil.

Posebna pogoja upravi¢enosti sta:
— projekt mora prispevati k vsem trem kazalnikom navedenim v podpoglavju 3.4.2.2;
— prijaviteli mora opisati priCakovane ucinke projekta na zmanjSevanje emisij
toplogrednih plinov in njegovih dolgorocnih vplivov.

12 Za trajnostne oblike mobilnosti $tejejo javni promet, hoja, kolesarjenje in alternativne oblike mobilnosti (npr.
souporaba in deljenje avtomobila). Pri€akuje se zmanjSanje Stevila potovanj z osebnimi motornimi vozili.
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Ciljne skupine so zlasti:
— veliki delodajalci,
— upravljalci in uporabniki lokacij, ki so velik generator prometa (npr. izobrazevalne
ustanove, bolnice, lokacije znotraj turistiCnih destinacij),
— splosna javnost.

Zazeleno je, da projekti:

— podpirajo nacela dobrega upravljanja, odgovornih institucij in transparentnosti,

— naslavljajo zgoraj omenjene ciljne skupine,

— razvijajo in uvajajo inovativne resitve, pobude, pristope in modele,

— imajo vzpostavljena partnerstva in strukture, ki bodo omogocale nadaljevanje izvajanja
aktivnosti tudi po zaklju¢ku projekta,

— imajo vzpostavljena Siroka partnerstva med nevladnimi organizacijami, zasebnimi in/ali
javnimi organizacijami, organi nacionalnih in lokalnih oblasti.

Primeri moznih projektnih aktivnosti:'3
— izdelava mobilnostnih nacrtov za upravljanje trajnostne mobilnosti za lokacije, ki
ustvarjajo veliko prometa,
— izvajanje prednostnih ukrepov investicijske narave, ki kazejo najvecji potencialni u€inek
na spreminjanje potovalnih navad,
— izvajanje kampanj informiranja in ozaveS€anja z namenom spodbujanja trajnostnih
potovalnih nacinov.

Rezultat B.3 podpira prehod v nizkooglji¢no krozno gospodarstvo na podrocju predelovalnih
dejavnosti, pri ¢emer prepoznava pomembno vlogo ne samo predelovalnega sektorja, ampak
tudi potroSnikov in organizacij znotraj njihove celotne oskrbovalne in distribucijske verige (od
oblikovanja, proizvodnje, predelave, transporta, prodaje, trgovine, podpornih storitev,
potroSnje ter zbiranja in obdelave odpadkov) pri doseganju ciljev nizkoogljicnega kroznega
gospodarstva. Projektom, prijavljenim na razpis na neposredna ucinka Rezultata B.3, se bo
dodelilo do 2.683.569,98 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 3 v podpoglavju 3.2.2 tega
dokumenta.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje rezultata se spremlja z naslednjima kazalnikoma (v oklepaju sta navedeni ciljni
vrednosti programa):
— delez ciline populacije, ki samoocenjuje, da ima zaradi projekta boljSe razumevanje
delovanja kroznega gospodarstva (5 %),
— Stevilo uvedenih inovativnih zelenih tehnologij/procesov/resitev (2).
Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

Rezultat se doseze s sofinanciranjem projektov, ki prispevajo k doseganju naslednjega
neposrednega ucinka:
— Neposredni ucinek B.3.1: Izvedeni ukrepi za kroZno gospodarstvo.

13 Mozne projektne aktivnosti niso omejene le na naveden seznam, podane so le kot primeri.
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V zvezi s tem je namen podrocja razpisa predvsem spodbujati medsektorski pristop in
partnersko sodelovanje med podjetji in/ali dobavitelji in/ali lokalnimi skupnostmi in/ali javnimi
institucijami in/ali nevladnimi organizacijami in/ali potroSniki pri razvijanju inovativnih nac¢inov
sodelovanja na lokalni/regionalni ravni v verigah za nizkoogljiéno krozno gospodarstvo.

3.4.31 Neposredni u€inek B.3.1: Izvedeni ukrepi za krozno gospodarstvo

Cilj je prednostno podpreti krozne modele poslovanja in pripadajo¢e verige vrednosti pri
predelovalnih dejavnostih, in sicer z uveljavljanjem eko oblikovanja, s pove€anjem rabe
lokalnih naravno obnovljivih materialov, uveljavljanjem novih materialov, s spodbujanjem
sledljivosti materialov, uporabo sekundarnih virov, industrijsko simbiozo, energetsko
ucinkovitostjo, moznostjo vzdrzevanja, popravljanja, obnavljanja in recikliranja izdelkov ter
drugih aktivnosti, katerih rezultat je veCje zmanjSanje obsega snovnih tokov deviskih
materialov glede na primerljiv proces in vzpostavitev krozenja vec€ine materialov v procesu
proizvodnje in prodaje ter nazaj v proizvodnjo. Poudarek je tudi na sodelovanju z institucijami
iz Kraljevine Norves8ke in pripravi skupnih srecanj, dogodkov in Studijskih obiskov. Projektom,
prijavljenim na razpis na neposredni u€inek B.3.1, se bo dodelilo do 2.683.569,98 EUR, kar je
razvidno tudi iz tabele 3 v podpoglavju 3.2.2 tega dokumenta.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje neposrednega ucinka se spremlja z naslednjimi kazalniki (v oklepajih sta navedeni
ciljni vrednosti programa):
— B.3.1.1: Stevilo izvedenih demonstracijskih/pilotnih projektov kroznega gospodarstva
(7),
— B.3.1.2: Stevilo obravnavanih podrog&ij ukrepanja znotraj Strategije razvoja Slovenije
2030 (2),
— B.3.1 Outcome 1: Delez ciline populacije'®, ki samoocenjuje, da ima zaradi projekta
boljSe razumevanje delovanja kroznega gospodarstva (5 %),
— B.3.1 Outcome 2: Stevilo uvedenih inovativnih zelenih tehnologij/procesov/resitev'” (2).
Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

4V proizvodnem sektorju: organizacijah/podjetjih, ki surovine pretvarjajo v produkte (izdelke ali storitve) in/ali
polizdelke in/ali izvajajo spremembe v svojih dobavnih verigah.

5 Obravnavana podrogja ukrepanja znotraj Strategije razvoja Slovenije 2030, cilj Nizkooglji¢no krozno
gospodarstvo sta lahko:

a) prekinitev povezave med gospodarsko rastjo in rastjo rabe virov ter izpustov toplogrednih plinov, kar bo mozno
z izobrazevanjem in povezovanjem razli¢nih deleznikov za prehod v krozno gospodarstvo;

b) spodbujanje inovacij, uporabe oblikovanja in informacijsko-komunikacijskih tehnologij za razvoj novih poslovnih
modelov in proizvodov za uc€inkovito rabo surovin, energije ter s prilagajanjem na podnebne spremembe.

16 Cilina populacija bo dolo¢ena s strani nosilcev projektov in lahko vklju¢uje razlicne ciljne skupine (na primer
zaposlene v podjetjih, ob&ane, stranke dolo€enih storitev). Dosezki bodo merjeni na podlagi ankete.

7 »Inovativnost« je opredeljena kot izvajanje novega ali bistveno izboljSanega produkta (izdelka ali storitve) ali
procesa ali nove organizacijske metode v poslovnih praksah, organizaciji delovnih mest ali odnosa z dobavitelji
in/ali kupci. Inovacije so lahko na ravni podjetij, sektorja, obmocju regije v Sloveniji ali celothem obmocju Slovenije
ali mednarodni ravni. Za celovito opredelitev glejte priro€nik za OSsLO (OECD:
http://dx.doi.org/10.1787/9789264013100-en). Opredelitev »zelenih tehnologij«: enotna tehnologija, ki je manj
Skodljiva za okolje, kot je danes uporabljana tehnologija, ki vkljuCuje tehnologije in procese za obvladovanje
onesnazevanja (tj. nadzor onesnaZevanja zraka/vode/tal, ravnanje z odpadki) in ucinkovitejSo rabo virov.
Opredelitev pojma »uvedeno«: Podjetje/organizacija uporablja resSitve/tehnologijo ali/in produkt je Ze razvit in na
voljo na trgu ali/in je prilagojeno potrebam podjetja/organizacije. Te vrste projektov pogosto vkljuCujejo R&R
komponento povezano s prilagoditvijo materiala, procesa ali drugega potrebam prijavitelja (podjetja/organizacije).
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Posebni pogoji upravi¢enosti so:
— projekt mora prispevati k doseganju vseh kazalnikov, navedenih v podpoglavjih 3.4.3
in 3.4.3.1;
— vprijavitelj mora opisati priCakovane ucinke projekta na zmanjSevanje emisij
toplogrednih plinov in njegove dolgoroCne vplive.

Ciline skupine so zlasti:

— strokovnjaki, in sicer:
- predstavniki ministrstev,
- predstavniki nevladnih organizacij, ki se ukvarjajo s kroznim gospodarstvom,
- predstavniki podpornih institucij, kot so zbornice, inovacijski in poslovni centri,

— predstavniki izobrazevalnih institucij, vklju¢no z ugitelji in u€enci,

— podijetja, zlasti mala in srednja podjetja (MSP) na podrocju proizvodnje in podpornih

poslovnih dejavnosti,

— oblikovalci lokalnih in regionalnih politik,

— nevladne organizacije,

— splosna javnost v vlogi potrosnikov.

Zazeleno je, da projekti:

— podpirajo nacela dobrega upravljanja, odgovornih institucij in transparentnosti,

— naslavljajo zgoraj omenjene ciljne skupine,

— razvijajo in uvajajo inovativne resitve, pobude, pristope in modele,

— imajo vzpostavljena partnerstva in strukture, ki bodo omogocale nadaljevanije izvajanja
aktivnosti tudi po zakljuCku projekta,

— imajo vzpostavljena Siroka partnerstva med nevladnimi organizacijami, zasebnimi in/ali
javnimi organizacijami, organi nacionalnih in lokalnih oblasti.

Primeri moznih projektnih aktivnosti:'8
— razvoj in izvedba inovativnih pilotnih reSitev, ki v predelovalni sektor uvajajo nacela
ekonomije zaklju€enih snovnih tokov,
— povezovanje podjetij, potrosnikov in/ali lokalne skupnosti,
— izvajanje usmerjenih kampanj ozaves$¢anja z namenom spodbujanja novih potro&niskih
vzorcev in veCje zavezanosti predelovalnega sektorja in druzbe nasploh kroznemu
gospodarstvu.

Rezultat B.4 je usmerjen v obnovo ekosistemov na obmocjih Natura 2000, katerih delovanje
je zaradi podnebnih sprememb spremenjeno oziroma zmanj$ano ter v vkljuCevanje vidika
ekosistemskih storitev v modele upravljanja teh ekosistemov. Sredstva so namenjena obnovi
ekosistemov, ki so v zadnjih desetih letih utrpeli veliko 8kodo zaradi posledic podnebnih
sprememb (npr. zaradi izrednih vremenskih dogodkov in drugih naravnih nesreg¢, kot so Zled,
poplave, pozari, suse) in za katere je znacilen velik prispevek k blazenju podnebnih sprememb
(npr. skladis€enje CO;). To so zlasti mokris¢a, morski oziroma obalni ekosistemi in gorski
ekosistemi s poudarkom na gozdovih. V okviru izbranih ekosistemov je posebna pozornost

8 Mozne projektne aktivnosti niso omejene le na naveden seznam, podane so le kot primeri.
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namenjena vrstam in habitatnim tipom na obmocjih Natura 2000 oziroma rastlinskim in
zivalskim vrstam v interesu EU in habitatnim tipom v interesu EU, ki so v neugodnem stanju
ohranjenosti. Projektom prijavljenim na razpis na neposredna uCinka Rezultata B.4 se bo
dodelilo do 3.000.000,00 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju 3.2.2 tega
dokumenta.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje rezultata se spremlja z naslednjima kazalnikoma (v oklepajih sta navedeni ciljni
vrednosti programa):
— skupna povrsina obnovljenih obmogij (100 ha),
— Stevilo modelov upravljanja ekosistemov, ki v odloevalskih procesih upostevajo
ekosistemske storitve (3).
Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

Rezultat bo dosezen s sofinanciranjem projektov, ki prispevajo k doseganju naslednjega
neposrednega ucinka:
— Neposredni ucinek B.4.1: BoljSa usposobljenost za upravljanje ekosistemov.

V zvezi s tem je namen podro€ja razpisa predvsem:
— spodbujati in uvajati nove pristope upravljanja, ki so prilagojeni podnebnim
spremembam in v procesih nadrtovanja in odlo¢anja upoStevajo ekosistemske storitve;
— ohranjati ekosisteme, ki imajo pomembno viogo pri blazenju podnebnih sprememb in
prilagajanju nanje.

3.441 Neposredni ucinek B.4.1: BoljSa usposobljenost za upravljanje
ekosistemov

Pritisk podnebnih sprememb na habitate in vrste naj bi se v prihodnosti $e povecal, zato je cilj
tega neposrednega ucinka okrepiti razumevanje pomena in prizadevanja za obnovo
ekosistemov ter izbolj$ati zmogljivost in kompetence lokalnega prebivalstva, strokovnjakov in
vseh deleZnikov na obmodjih izvajanja projektov za ustrezno upravljanje ekosistemov in
ohranjanje njihovih ekosistemskih storitev. V ta namen morajo partnerstva zdruzevati
organizacije s podrocja ohranjanja narave, prostorskega nacrtovanja, kmetijstva, gozdarstva,
turizma, upravljanja z vodami, raziskovalne institucije, nevladne organizacije, ob¢ine in druge
deleznike. Neposredni u€inek napeljuje tudi na ve€jo ozaveS&enost SirSe javnosti o potrebi in
vlogi ohranjanja biotske raznovrstnosti in ekosistemov, tudi s pomoc¢jo obnove ekosistemov pri
blazenju podnebnih sprememb in prilagajanju nanje. Poudarek je dan tudi krepitvi dvo- ali
vecCstranskega sodelovanja prek projektnega partnerstva, v katerega so vkljuene institucije iz
drzav donatoric s strokovnim znanjem s podrocja prenosa vidika ekosistemskih storitev v
modele upravljanja. Projektom, prijavljenim na razpis na neposredni uCinek B.4.1, se bo
dodelilo do 3.000.000,00 EUR, kar je razvidno tudi iz tabele 2 v podpoglavju 3.2.2 tega
dokumenta.

Od projektov se pri¢akuje prispevek k doseganju glavnih programskih ciljev.
Doseganje neposrednega ucinka se spremlja z naslednjimi kazalniki (v oklepajih so navedene
ciline vrednosti programa):
— B.4.1.1: Stevilo obnovljenih ekosistemov s popisanimi ekosistemskimi storitvami in
predlaganimi modeli upravljanja (3),
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— B.4.1.2: Stevilo predlaganih modelov upravljanja (3),

— B.4.1.3: Stevilo usposobljenih strokovnjakov (45),

— B.4.1.4: Stevilo oseb, ki so jih dosegle kampanje za ozave$&anje in izobraZevanje
(600),

— B.4.1.5: Stevilo izvedenih kampanj za ozave$&anje in izobrazevanje (3),

— B.4.1 Outcome 1: Skupna povrsina obnovljenih obmodcij (100 ha),

— B.4.1 Outcome 2: Stevilo modelov upravljanja ekosistemov, ki v odlo¢evalskih
procesih upostevajo ekosistemske storitve (3).

Zgoraj opisani podatki so na voljo v obliki tabele v Prilogi 1.

Pri kazalniku rezultata: Skupna povrsina obnovijenih obmocij se v prijavnici projekta navede

podatek o planirani povrsini obnovljenih zemljiS¢ v hektarih.

Posebni pogoji upravi¢enosti so:

— projekt mora prispevati k doseganju vseh kazalnikov, navedenih v podpoglavjih 3.4.4
in3.4.4.1;

— Clan projektnega partnerstva mora biti pristojen za upravljanje obmocja po Zakonu o
ohranjanju narave (ZOE NPB 10), na katerem se obnavlja povrSina obmocja

— prijavitelj mora opisati priCakovane ucinke projekta na zmanjSevanje emisij
toplogrednih plinov in njegove dolgoroCne vplive.

Pri kazalnikih, kjer je potrebna raz¢lemba cilijne vrednosti (npr. po spolu, starosti, ... -

Priloga 1 tega dela priro¢nika), bo spremljanje na ta nacin potekalo v ¢asu izvajanja
projekta. V prijavnici tako ni potrebno navesti raz¢lenitve, temvec le skupno predvideno

cilino vrednost (npr. v prijavnici se pri kazalniku B.4.1.3 navede skupno Stevilo
usposobljenih strokovnjakov, ob poro¢anju pa se skupno Stevilo razdeli tudi glede na spol).

Cilijne skupine so zlasti:
— strokovnjaki, in sicer:
- planerji v gozdarstvu, kmetijstvu, organih za upravljanje z vodami,
- obcinski urbanisti, upravljavci komunalne infrastrukture in odprtega prostora,
- upravljavci zavarovanih obmodij,
- strokovnjaki za ohranjanje narave in kulturne dedis€ine,
- strokovnjaki za regionalni in lokalni razvoj,
- predstavniki relevantnih ministrstev,
- strokovnjaki za komuniciranje in informiranje,
— splosna javnost, med drugim izobrazevalne institucije (ucitelji, ucenci) in poslovna
skupnost (kmetje, turistini ponudniki, investitorji), zlasti na obmodcjih izvajanja
projektov.

Zazeleno je, da projekti:
— podpirajo nacela dobrega upravljanja, odgovornih institucij in transparentnosti,
— naslavljajo zgoraj nastete ciline skupine
— razvijajo in uvajajo inovativne resitve, pobude, pristope in modele,
— imajo vzpostavljena partnerstva in strukture, ki bodo omogocale nadaljevanije izvajanja
aktivnosti tudi po zakljuCku projekta,
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— imajo vzpostavljena Siroka partnerstva med nevladnimi organizacijami in/ali zasebnimi
in/ali javnimi organizacijami in/ali organi nacionalnih in/ali lokalnih oblasti.

Primeri moznih projektnih aktivnosti:'®

— pilotno izvajanje obnove degradiranih ekosistemov,

— kartiranje ekosistemskih storitev za potrebe oblikovanja ustreznih modelov upravljanja,
ki v procesih odlo€anja upoStevajo vse neposredne in posredne prispevke ekosistemov
k blaginji CloveSke druzbe,

— priprava skupne Studije/raziskave o ekosistemskih storitvah na ciljnem obmocdju, ki naj
bo usklajena z deleznik,

— izvajanje usmerjene kampanje ozavescanjal/izobrazevanja,

— specializirana usposabljanja za relevantne strokovnjake in druge deleznike,

— razvoj modelov upravljanja ter njihovo pilotno presku$anje na ciljnem obmocdju,

— priprava smernic za nadaljnje Sirjenje novo zasnovanih modelov upravljanja in
sistemati¢no uvajanje obveznega upostevanja ekosistemskih storitev v formalnih
postopkih nacrtovanja in odlo€anja v Republiki Sloveniji.

3.5 Trajanje projektov

Trajanje projektov je najmanj dvanajst (12) mesecev in ne ve€ kot Stiriindvajset (24) mesecev.
Projekti se morajo zaklju€iti najpozneje do 30. 4. 2024.

Ne glede na obdobje trajanja projektov je v doloCenih primerih treba spostovati posebne
pogoje, ki so navedeni v pogodbi o dodelitvi sredstev, tudi po potrditvi zakljuénega porocila
projekta.

V primeru nalozbe v nepremi¢nine (nakup, gradnja, obnova) in/ali zemljis€e je treba zagotoviti,
da se le-to uporablja v skladu s cilji projekta in za namen projekta e najmanj pet (5) let po
potrditvi zaklju€nega porodila projekta. Posebni pogoji veljajo tudi v dolo€enih primerih nakupa
opreme, kar je podrobneje navedeno v 4. delu Priro¢nika za upravi¢ence.

3.6 Upravic¢enost izdatkov

V skladu s ¢lenom 8.2 Uredbe o izvajanju NorveSkega finan€nega mehanizma in Uredbe o
izvajanju Finantnega mehanizma Evropskega gospodarskega prostora so upravieni izdatki
projekta tisti dejansko nastali izdatki v okviru projekta, ki izpolnjujejo naslednje pogoje:
— nastanejo med zacetnim in kon¢énim datumom upraviCenosti projekta, ki sta dolocena
v pogodbi o dodelitvi sredstev; iziemoma se Steje, da so izdatki, za katere je izdan
raéun v zadnjem mesecu upravi¢enosti, nastali v obdobju upravi¢enosti, ¢e so pla¢ani
v tridesetih (30) dneh po konénem datumu upravi¢enosti;
— 80 povezani s predmetom pogodbe o dodelitvi sredstev in navedeni v podrobnem
stroSkovnem nacrtu projekta;
— S0 sorazmerni in nujni za izvedbo projekta;
— se uporabljajo izkljuéno za doseganije ciljev in pricakovanih rezultatov projekta v skladu
z naceli dobrega finanénega upravljanja (nacela gospodarnosti, ucinkovitosti in
uspesnosti);

19 Mozne projektne aktivnosti niso omejene le na naveden seznam, podane so le kot primeri.
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— so opredeljivi in preverljivi, predvsem tako, da so vneseni v raunovodske evidence
upravienca (iziema so stroski, izraCunani po pavSalu) ter dolo¢eni v skladu z
veljavnimi raCunovodskimi standardi drzave v kateri ima sedez nosilec projekta ali
projektni partner in s sploSno priznanimi racunovodskimi naceli;

— so v skladu z zahtevami veljavne dav€ne in socialne zakonodaje.

Upravi€eni so zlasti nasledniji izdatki za projekte (Ce izpolnjujejo zgoraj navedene pogoje):
- stro8ki osebja razporejenega na projekt,
- posredni stroski pri projektih (rezijski stroski) - pisarniski in administrativni stroski,
- potni stroSki in dnevnice osebja, kot pavsalni znesek,
- stro8ki potroSnega materiala in zalog,
- stro8ki nove ali rabljene opreme,
- stroski nakupa zeml;jiS¢ in nepremicnin (vklju¢no s stroski gradnje/obnove),
- stroski, ki izhajajo iz drugih pogodb, ki jih je sklenil nosilec projekta ali projektni partner
za namen izvedbe projekta,
- stroski, ki izhajajo neposredno iz zahtev doloCenih v pogodbi o dodelitvi sredstev.

UpraviCenost izdatkov po posameznih kategorijah stroskov in posebni pogoiji, ki veljajo v okviru
posameznih kategorij, so podrobneje opisani v 4. delu Priro¢nika za upravi¢ence.

V skladu s ¢lenom 8.3.1 (c) Uredbe o izvajanju Norveskega finanénega mehanizma in Uredbe
0 izvajanju Finanénega mehanizma Evropskega gospodarskega prostora se kot upravi¢en
izdatek lahko Steje celotna kupnina nove in rabljene opreme, e oprema pomeni sestavni in
nujni del za izvedbo projekta ter je bistvena za dosego ciljev projekta. Nosilec projekta izpolni
posebne pogoje, havedene v 4. delu Priroénika za upravi¢ence.

V skladu s ¢lenom 8.6 Uredbe o izvajanju NorveSkega finanénega mehanizma in Uredbe o
izvajanju Finanénega mehanizma Evropskega gospodarskega prostora, lahko nakup
nepremicnine in/ali zemljis¢a predstavlja najveC do 10 % skupnih upravi¢enih izdatkov
projekta. V primeru nalozbe v nepremi¢nine (nakup, gradnja, obnova) in/ali nakup zemljiS¢, je
treba zagotoviti, da se le-to uporablja v skladu s cilji projekta in za namen projekta e najmanj
pet (5) let po potrditvi zakljuénega porocila projekta.

V obeh zgoraj navedenih primerih mora nosilec projekta izpolniti posebne pogoje, navedene v
4. delu Priro¢nika za upravicence.

Posredni administrativni stroSki v obliki pavsala lahko znaSajo najve¢ 15 % neposredno
upravi€enih stroskov osebja.

Izdatki, ki so nastali v okviru projekta, so upravi¢eni v obdobju trajanja projekta, pri cemer sta
zacetni in kon¢ni datum trajanja projekta navedena v pogodbi o dodelitvi sredstev. To obdobje
se ne sme priCeti pred datumom izdaje sklepa o izboru projekta. Najkasnejsi datum
upraviCenosti izdatkov je 30. april 2024.
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3.7 Sistem izplacevanja dodeljenih sredstev

IzplaCevanje dodeljenih sredstev poteka v obliki predplacil (kadar je nosilec projekta oseba
zasebnega ali javnega prava, ki je ustanovljena in deluje kot drustvo, zasebni ali javni zavod
ali ustanova) in povracil upravi€enih izdatkov.

V pogodbi o dodelitvi sredstev se dolocijo podrobnosti v zvezi z naini in pogoji sofinanciranja
projekta.

Podrobnosti sistema izplaCevanja dodeljenih sredstev so navedene v 5. delu Priroénika za
upravicence.

3.8 Rok in nacin prijave

Vloge se lahko predlozijo kadarkoli od datuma objave javnega razpisa do roka za predloZitev
vlog.

Rok za predlozitev viog je 30. 9. 2021. Morebitni naslednji roki za predlozitev viog bodo, skupaj
z morebitnimi spremembami, vsaj dva meseca pred naslednjim rokom objavljeni na spletnih
straneh programa, to sta www.eeagrants.si in www.norwaygrants.si, na povezavi
https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje.

Vlogo mora predloziti nosilec projekta, in sicer izkljuéno prek elektronskega sistema za
spremljanje eMS. Predlozena vloga mora vsebovati vse zahtevane podatke in ustrezne
dokumente, kot je navedeno v Priro¢niku za upravi¢ence.

Prijavitelj (j. nosilec projekta) lahko na javnem razpisu odda najve¢ eno vlogo za projekt, kot
partner v projektu pa lahko sodeluje v ve¢ projektih. Ce prijavitelj odda veé vlog v okviru enega
roka za predlozitev vlog, se za ocenjevanje upoSteva samo prva oddana vloga, vse ostale
vloge se zavrnejo.

Le vloge, ki so oddane elektronsko na naslednji povezavi: https://ems.norwaygrants.si/emsegp
do 30. 9. 2021 do 12.00 ure (opoldne) CET, bodo obravnavane kot pravoasno oddane vloge.

Vloge, ki prispejo na drugacen nacin (npr. po posti, faksu, elektronski posti ali osebno
dostavljene vioge) ali so na navedeni povezavi oddane po roku za predlozitev vlog, se
zavrnejo.

Oddaja vloge pomeni, da se prijavitelj strinja s pogoji in merili javnega razpisa in prijavnega
paketa.

3.9 Popolna vioga

Popolna vloga vklju€uje naslednje dokumente:
— v celoti izpolnjena elektronska prijavnica v slovenskem jeziku, vkljuéno s povzetkom
projekta (summary) v slovenskem in angleSkem jeziku;
— elektronska kopija podpisane Izjave nosilca projekta v slovenskem jeziku;
— elektronska kopija podpisane lzjave projektnega partnerja za vsakega projektnega
partnerja (tudi nosilca projekta v vlogi projekinega partnerja) v slovenskem ali

Sodelujemo skupaj za konkurenc¢no in vkljucujo¢o Evropo 34



Priro¢nik za upravic¢ence — 1.a del: O programu in javnem razpisu

angleSskem jeziku (v angleSkem jeziku v primeru, €e v projektu sodeluje en ali ve¢

projektnih partnerjev iz drzav donatoric);

elektronska kopija podpisane izjave prijavitelja o vseh svetovalcih, udelezenih pri

pripravi vloge za projekt (razkrije se vse svetovalce, vklju¢ene v pripravo projektne

vloge);

podpisan Sporazum o partnerstvu (v slovenskem jeziku, ¢e so partner;ji le iz Slovenije

in v angleSkem jeziku, €e je najmanj en partner iz ene izmed drzav donatoric);

priloge (v slovenskem ali angleSkem jeziku), ki se prenesejo v zavihek

»Priloge/Attachments« v prijavnici projekta v eMS:

- elektronska kopija investicijske dokumentacije v skladu z Uredbo o enotni
metodologiji za pripravo in obravnavo investicijske dokumentacije na podro¢ju javnih
financ (Ur. I. RS, §t. 60/2006, 54/2010 in 27/2016);
elektronska kopija pooblastila, podpisanega s strani odgovorne osebe institucije v
primerih, kadar katerega od dokumentov namesto odgovorne osebe podpiSe z njene
strani pooblas€ena oseba.

Vloga je popolna, ko vsebuje vse dokumente v skladu s Tabelo 4.

Tabela 4: Elementi popolne vioge

ELEMENT VLOGE OBLIKA ODDAJE OPOMBA

Vloga projekta

Vloga je vloZzena elektronsko
prek elektronskega sistema

Prijavnica mora biti izpolnjena v
celoti, razen v tistih delih, kjer je

®

g eMS. izrecno navedeno, da jih v

> doloc¢enih primerih ni potrebno
izpolnjevati.

Izjava nosilca projekta Elektronska kopija izjave Izjava nosilca projekta s
vloZena prek elektronskega podpisom in Zigom, v kolikor
sistema eMS prijavitelj posluje z Zigom.

Izjava projektnega Elektronska kopija izjave Izjava vsakega projektnega

partnerja vlozena prek elektronskega partnerja, vkljuéno z nosilcem
sistema eMS. projekta, s podpisom in zigom, v

o kolikor poslujejo z zigom.
_cg Vsak projektni partner (tudi

prijavitelj) izpolni, podpise in
Zigosa svojo Izjavo projektnega
partnerja.

Izjava o svetovalcih

Elektronska kopija izjave
vloZena prek elektronskega
sistema eMS.

Izjava o svetovalcih z
lastnoro¢nim podpisom in
zigom, v kolikor prijavitelj
posluje z zigom.
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Sporazum o partnerstvu | Elektronska kopija Sporazum o partnerstvu v
podpisanega Sporazuma o slovenskem jeziku se prilozi za
partnerstvu (podpisana s strani | projekte, v katerih so vklju¢eni
prijavitelja in vsakega le partnerji iz Slovenije, in v
projektnega partnerja) angleSkem jeziku, Ce je v
projekt vklju€en vsaj en partner
iz drzav donatoric. Sporazum o
partnerstvu mora biti
lastnoro€no podpisan in
ozigosan, v kolikor organizacija
uporablja zig, s strani prijavitelja
in vseh projektnih partnerjev.

Sporazum o partnerstvu

Investicijska Elektronska kopija vloZena V skladu z Uredbo o enotni
dokumentacija prek elektronskega sistema metodologiji za pripravo in
eMS. obravnavo investicijske
dokumentacije na podroc&ju
javnih financ.

Pooblastilo Elektronska kopija vlozena Pooblastilo s podpisom

prek elektronskega sistema odgovorne osebe in zigom, v
eMsS. kolikor organizacija posluje z
zigom.

Oddati v kolikor katerega od
dokumentov ne podpiSe
odgovorna oseba, pa€ pa z
njene strani pooblas¢ena
oseba.

Priloge

Vse priloge se morajo glasiti na prijavitelja in/ali projektnega partnerja.

3.10 Izbirni postopek

Izbor projektov temelji na oceni prispelih prijav po standardiziranem postopku v skladu z eMS,
v skladu z naceli transparentnosti in enake obravnave. Izbirna komisija je odgovorna za
ocenjevanje razpisa, za zbiranje predlogov in izbiro projektov. I1zbirni proces ni javen.

Ocenjevanje vilog poteka v dveh fazah:
— pregled administrativne ustreznosti in upravi¢enosti,

— ocenjevanje kakovosti.

3.10.1  Preverjanje administrativne ustreznosti in upravi€enosti vioge

Vsaka vloga mora izpolnjevati merila administrativne ustreznosti in upravi¢enosti, kar bo
pregledano s strani Nosilca programa.

V primeru, da izbirna komisija pri preverjanju administrativne ustreznosti in upravic¢enosti
ugotovi nepopolnost vioge, se vloga zavrne, razen v primerih, kadar je mozna dopolnitev vioge,
kot je navedeno v Tabeli 5.

V primeru moznosti dopolnitve vloge, izbirna komisija prijavitelja prek informacijskega sistema
eMS pozove k dopolnitvi vloge. Dopolnitve morajo biti podane v petih (5) delovnih dneh od
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prejema poziva za dopolnitev vioge. Vloga, ki ni dopolnjena elektronsko in v skladu s pozivom
za dopolnitev, se zavrne.

Preverjanje administrativhe ustreznosti in upravi¢enosti

Vloga se zavrne brez moznosti dopolnitve, zlasti Ce:

ni vlozena elektronsko,

ni viozena v roku,

ni izpolnjena v celoti,

ji ni predlozena vsa potrebna dokumentacija.

Tabela 5: Merila administrativne ustreznosti

MERILO ADMINISTRATIVNE USTREZNOSTI OPOMBA

A1 | Vloga je vlozena elektronsko prek elektronskega sistema eMS. Da/Ne
A2 | Vloga je vloZena v roku. Da/Ne
A3 | Vloga je izpolnjena v celoti. Da/Ne
A4 | Izjava nosilca projekta v slovenskem jeziku je priloZzena. Da/Ne
Da/Ne Ce ni podpisana
: . . . . . . . in/ali Zigosana (v
Izjava nosilca projekta je ustrezno izpolnjena, podpisana in . .
< . - primeru poslovanja z
A5 | zigosana (v primeru poslovanja z zigom). . R
Zigom), se prijavitelja
pozove k dopolnitvam.
Izjava projektnega partnerja za vsakega projektnega partnerja,
vkljuéno s prijaviteljem, v slovenskem (za projektne partnerje iz Da/Ne
A6 | Slovenije) ali angleSkem jeziku (za projektne partnerje iz drzav
donatoric) je prilozena.
Da/Ne Ce ni podpisana
Izjava projektnega partnerja za vsakega projektnega partnerja, in/ali Zigosana (v
vkljuéno s prijaviteljem, je ustrezno izpolnjena, podpisana in primeru poslovanja z
A7 | Zigosana (v primeru poslovanja z Zigom). Zigom), se prijavitelja
pozove k dopolnitvam.
A8 Izjava o svetgvglcm., udgle%en|h pri pripravi vloge za projekt v Da/Ne
slovenskem jeziku, je prilozena.
Da/Ne Ce ni podpisana
. I . . . - in/ali zigosana (v
Izjava o svetovalcih je ustrezno izpolnjena, podpisana in zigosana . .
A9 . . primeru poslovanja z
(v primeru poslovanja z zigom) . L
Zigom), se prijavitelja
pozove k dopolnitvam.
A10 | Vse zahtevane priloge so vloZene elektronsko prek elektronskega
. . o Da/Ne
sistema eMS v formatu .pdf, .jpeg ali .jpg.
Da/Ne Ce niso, se
A11 Vse zahtevane priloge so Citljive in oddane v celoti. prijavitelja pozove k
dopolnitvam.
Sporazum o partnerstvu (v slovenscini, €e projekt vkljuCuje samo
A12 | slovenske partnerje, in v anglescini, e projekt vklju€uje vsaj Da/Ne
enega partnerja iz drzav donatoric) je priloZen.
Sporazum o partnerstvu je pravilno izpolnjen, podpisan in Zigosan, | Da/Ne Ce ni podpisan
A13 | €e se uporablja zig (s strani prijavitelja in vsakega projektnega in/ali zigosan (Ce
partnerja). organizacija uporablja
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Zig), je prijavitelj
pozvan, da predloZi
dodatne/manjkajoce
podatke.

Preverjanje upravic¢enosti vioge

Vloga se zavrne brez moznosti dopolnitve, zlasti Ce:

— prijavitelj ni upravi¢en v skladu s pogoji iz podpoglavja 3.3.1 tega dela priroCnika;

— projektni partner ni upravicen v skladu s pogoji iz podpoglavia 3.3.2 tega dela
priro€nika;

— prijavitelj odda ve€ vlog — upoSteva se samo prva prejeta, vse ostale se zavrne;

— zaproSeni znesek sredstev sofinanciranja projekta je nizji od najnizjega dopustnega
zneska ali vi§ji od najviSjega dopustnega zneska sredstev sofinanciranja, ki velja za
izbran rezultat oziroma neposredni ucinek, ki ga projekt naslavlja (Tabela 2 in Tabela
3 tega dela priro¢nika);

— projekt traja manj kot dvanajst (12) meseceyv, ve€ kot Stiriindvajset (24) mesecev in/ali
je njegov zaklju€ek predviden po 30. 4. 2024.

Dodatna razloga za zavrnitev, ki veljata za vloge, ki naslavljajo neposredni uc¢inek B.1.1: BoljSa
usposobljenost za razvoj manj uveljavijenih obnovijivih virov energije:
— projekt ne prispeva k doseganju vseh kazalnikov iz podpoglavij 3.4.1 in 3.4.1.1;
— prijavitelj ni opisal pri¢akovanih u€inkov projekta na zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov in njegovih dolgorocnih vplivov.

Dodatna razloga za zavrnitev, ki veljata za vloge, ki naslavljajo neposredni ucinek B.1.2:
Vzpostavijena proizvodnja energije iz manj uveljavijenih obnovijivih virov:

— projekt ne prispeva k doseganju vseh kazalnikov iz podpoglavij 3.4.1 in 3.4.1.2;

— prijavitelj ni predlozil dokumentacije, navedene v podpoglavju 3.4.1.2.

Dodatna razloga za zavrnitev, ki veljata za vloge, ki naslavljajo neposredni ucinek B.2.1 — cilj
1: Izvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne trajnostne mobilnosti:
— projekt ne prispeva k doseganju vseh kazalnikov iz podpoglavij 3.4.2 in 3.4.2.1.1;
— prijavitelj ni opisal priCakovanih ucinkov projekta na zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov in njegovih dolgoro¢nih vplivov.

Dodatna razloga za zavrnitev, ki veljata za vloge, ki naslavljajo neposredni ucinek B.2.1 — cilj
2: Izvedeni ukrepi za izboljSanje regionalne trajnostne mobilnosti:
— projekt ne prispeva k doseganju vseh kazalnikov iz podpoglavij 3.4.2in 3.4.2.1.2;
— prijavitelj ni opisal priCakovanih ucinkov projekta na zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov in njegovih dolgoro¢nih vplivov.

Dodatna razloga za zavrnitev, ki veljata za vloge, ki naslavljajo neposredni ucinek B.2.2:
Izdelani naCrti za upravijanje trajnostne mobilnosti na lokacijah z veliko prometa:
— projekt ne prispeva k doseganju vseh kazalnikov iz podpoglavja 3.4.2.2
— prijavitelj ni opisal pri¢akovanih uc€inkov projekta na zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov in njegovih dolgoro¢nih vplivov.
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Dodatna razloga za zavrnitev, ki veljata za vloge, ki naslavljajo neposredni ucinek B.3.1:
Izvedeni ukrepi za kroZzno gospodarstvo:
— projekt ne prispeva k doseganju vseh kazalnikov iz podpoglavij 3.4.3 in 3.4.3.1;
— prijavitelj ni opisal pri¢akovanih uc€inkov projekta na zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov in njegovih dolgoro&nih vplivov.

Dodatna razloga za zavrnitev, ki veljata za vloge, ki naslavljajo neposredni uc¢inek B.4.1: Boljsa
usposobljenost za upravijanje ekosistemov:
— projekt ne prispeva k doseganju vseh kazalnikov, navedenih v podpoglavjih 3.4.4 in
3.4.4.1;
— prijavitelj ni opisal priCakovanih ucinkov projekta na zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov in njegovih dolgoro&nih vplivov.

Tabela 6: Merila upravi¢enosti

MERILO UPRAVICENOSTI ‘ OPOMBA
B1 Prijavitelj je upravicen. Da/Ne
B2 Projektni partner je upravicen. Da/Ne

Da/Ne Druga (ali vec)
prejetal/ih vlog/a se
zavrnel/jo.

Prijavitelj je oddal ve¢ kot eno vlogo v okviru enega roka na
B3 javni razpis.

ZaproSeni znesek sredstev sofinanciranja projekta je visji od
najniZjega dopustnega zneska in nizji od najvisjega dopustnega
zneska sredstev sofinanciranja, ki velja za izbran rezultat Da/Ne
B4 oziroma neposredni u€inek v okviru javnega razpisa (Tabela 2
in Tabela 3 tega dela priro¢nika).

Projekt traja ve€ kot 12 mesecev, manj kot 24 mesecev in se
kon&a najkasneje do 30. 4. 2024.

Projekt izpolnjuje vse posebne pogoje upravi€enosti, ki veljajo
B6 za posamezen rezultat oziroma neposredni u€inek iz Da/Ne
podpoglavja 3.4 tega dela priro¢nika.

B5 Da/Ne

3.10.2 Ocenjevanje kakovosti

Izbirna komisija v nadaljnji fazi vioge, ki so administrativno ustrezne in upravi¢ene, oceni na
podlagi meril iz javnega razpisa in ocene izbranih neodvisnih strokovnjakov.

Vsako vlogo ocenita dva nepristranska strokovnjaka, ki ju imenuje SVRK (zdaj MKRR) v vlogi
Nosilca programa. Vsaj eden od strokovnjakov je zunaniji in neodvisen od Nosilca programa
(ni zaposlen v SVRK oz. MKRR). Strokovnjaka lo¢eno ocenita vsako vlogo (dodelita to¢ke) v
skladu z merili kakovosti. Skupna ocena vloge je povpre¢na vrednost vseh tock, ki jih
posamezni vlogi dodelita neodvisna strokovnjaka.

Kadar se oceni obeh neodvisnih strokovnjakov med seboj razlikujeta za ve¢ kot 30 % glede
na vi§jo oceno, vlogo oceni Se tretji neodvisni strokovnjak. V taksnih primerih je skupna ocena
vloge povpre€na vrednost dveh najblizjih ocen.

Na podlagi meril kakovosti se bo izdelalo prednostno lestvico. Pripravi se sedem (7)
prednostnih lestvic projektov — po ena (1) prednostna lestvica projektov za vsak neposredni
ucinek B.1.1, B.1.2, B.2.2, B.3.1 in B.4.1 ter ena (1) prednostna lestvica projektov za
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neposredni uc€inek B.2.1 — cilj 1 in ena (1) prednostna lestvica projektov za neposredni ucinek

B.2.1 —cilj 2.

3.10.2.1

Merila kakovosti

Vsebinska kakovost vlog se ocenjuje po naslednjinh merilih:

Vsebinska skladnost (30 tock)

Kakovost zasnove delovnega nacrta (20 tock)

Trajnost (10 tock)
Kakovost partnerstva (15 tock)
Stroskovna ucinkovitost (20 tock)

Vloga lahko brez ocene bilateralnega vidika prejme do 95 tock.

Za vsako merilo kakovosti je razpon ocen v skladu s tabelo 7, razen za kazalnika SU.1 in SU.2.

Tabela 7: Lestvica tock

Tocke Pomen

0 Nezadostno Merilo ni izpolnjeno

1 Zadostno Merilo je izpolnjeno na najnizji
ravni.

3 Delno ustrezno Merilo je v vedji meri izpolnjeno

5 Popolnoma ustrezno | Merilo je v celoti izpolnjeno.

Pri merilih stroSkovne ucinkovitosti (SU.1 in SU.2) je utez tock dvojna, tj. x 2 (npr. 5 to¢k = 10
tock oz. 0=0, 1=2, 3=6 in 5=10).

Tabela 8: Podrobneje raz€lenjena merila kakovosti

VS

Merilo

Vsebinska skladnost

Tocke Razdelek v

prijavnici

VS.1

Projekt je skladen s cilji, izbranim
rezultatom in izbranim
neposrednim-i u¢inkom/i programa.
Obstaja jasna povezava med
izbranim rezultatom oziroma
neposrednim ucinkom in kazalniki
rezultata oziroma neposrednega
ucinka.

A1,A2 CA1,
C.2

VS.2

Projekt je dejansko potreben (dobro
utemeljen, smiseln, dobro
obrazloZen) iz programskega in
projektnega vidika, vklju€uje
celovito analizo stanja problematike
in se opira na razpolozljivo znanje
in prakse.

A2,C2C3

VS.3

Glavni neposredni ucinki (outputi)
projekta so jasno povezani s
kazalniki neposrednih u€inkov
programa in kazalniki rezultatov
programa.

A2,C1,C2

VS.4

Rezultati in glavni neposredni ucinki
(output) projekta so to€no dolo&eni
(konkretno opredeljeni in merljivi) in

A2,C21,
C22,C5
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realni (mozno jih je uresniciti z
danimi sredstvi).

VS.5

Cilji projekta so usklajeni z
nacionalnimi in mednarodnimi
strateSkimi dokumenti, cilji javnih
politik izbranega rezultata oziroma
neposrednega ucinka.

A2,C.23,
C.3.1

VS.6

Prednostne ciljne skupine so jasno
navedene, projektne aktivnosti so
ustrezne glede na njihove potrebe.
Projekt ustrezno obravnava potrebe
in izzive ciljnih skupin.

A2,D.1,D.2

Kz

Kakovost zasnove delovnega
nacrta

20

KZ.1

Vse projektne aktivnosti so
potrebne za dosego ciljev projekta.

KZ.2

Vse aktivnosti in delovni sklopi
izhajajo iz ciljev projekta, se med
seboj logi¢no povezujejo, so
primerni in vodijo k rezultatom in
neposrednim uc¢inkom projekta.

KZ.3

Projekt je izvedljiv v danem
Casovnem okviru in s predlaganimi
finan€nimi viri.

D, E

KZ.4

Zagotovljeno je ustrezno upravljanje
tveganj (prijavitelj ustrezno
prepoznava in nacrtuje
obvladovanje tveganj).

C.5

TP

Trajnost projekta

TP.1

Projekt predvideva u€inkovite
mehanizme oz. strukture, ki bodo
zagotovili finan¢no in institucionalno
trajnost rezultatov in neposrednih
ucinkov projekta.

C24,D

TP.2

Projekt prinasa nove resitve, ki
presegajo obstojeCo prakso na
izbranem neposrednem ucinku.
Neposredni ucinki in rezultati
projekta vodijo do novih sistemskih
reSitev in politik.

A2,C12

KP

Kakovost partnerstva

KP.1

Partnerstvo v projektu je ustrezno z
vidika izvedbe in doseganja
predvidenih neposrednih ucinkov in
rezultatov projekta. Partnerstvo
smiselno povezuje partnerje iz
razli¢nih sektorjev ali razli¢nih ravni
glede na cilje projekta.

A2, B (B,
B.2,...)

KP.2

Prijavitelj in partnerji imajo izkusnje
in znanje s podroc€ja, ki ga projekt
naslavlja. Prijavitelj ima ustrezna
znanja in izkusnje s podrocja
upravljanja projektov, financiranih iz
skladov EU ali drugih mednarodnih
virov, vkljuéno z ustreznimi
kadrovskimi zmogljivostmi za
izvajanje projektnih aktivnosti.

A2, B (B1,
B.2,....)
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KP.3 Vsi partnerji imajo pomembno, 5 A2,D
natan¢no dolo¢eno in aktivho viogo
pri pripravi ter izvajanju projekta in
imajo od projekta koristi.

SU Stroskovna ucinkovitost 20
SuU.1 Vsi stroski so potrebni in realno 10 D, E
nacrtovani glede na predvidene
projektne aktivnosti.

SuU.2 Vsi stroski so nacrtovani v 10 D, E
ustreznem obsegu glede na
predvidene vrednosti kazalnikov
rezultatov in neposrednih u€inkov.
Skupaj 95

Vloga lahko pri ocenjevanju kakovosti (tabela 8) prejme do 95 toCk. Za sofinanciranje se
predlagajo le projekti, ki pri ocenjevanju kakovosti prejmejo najmanj 75 tock. V kolikor praga
75 toCk ne doseze dovolj projektov lahko izbirna komisija predlaga nizji prag.

3.10.2.2 Bilateralni vidik vloge

Projektne vloge, v katere je vklju€en projektni partner iz drzave donatorice, bodo prejele 5
dodatnih to¢k po dosezenem pragu 75 toCk pri ocenjevanju kakovosti.

Bilateralni vidik vloge: (le v primeru prejema minimalnega Stevila toCke v ocenjevanju
kakovosti):

— v projektno partnerstvo je vkljucen partner iz vsaj ene drzave donatorice (5 to¢k) za
projektne vlioge na rezultatih B.1, B.2 ali B.4 ali

— v projektno partnerstvo je vklju¢en partner iz Kraljevine NorveSke (5 to¢k) za projektne
vloge na rezultatu B.3.

Najvecje Stevilo razpoloZljivih tock je 95 toCk za projekte brez projektnega partnerja iz drzave
donatorice in 100 toCk za projekte s projektnim partnerjem iz drzave donatorice.

Izbirni komisiji se za sofinanciranje predlagajo samo projekti, ki pri ocenjevanju kakovosti
prejmejo najmanj 75 tock (ali manj, v kolikor je nizji prag predlagala Izbirna komisija).

Za sofinanciranje bodo izbrani projekti z najve¢ dosezenimi tokami do meje razpoloZljivih
sredstev za sofinanciranje po posameznih rezultatih oziroma po posameznih neposrednih
ucinkih, kot je navedeno v Tabeli 2 in Tabeli 3 tega dela priroCnika.

Seznami razvrsCenih projektov se posredujejo izbirni komisiji. Izbirna komisija seznam
projektov predlaganih za financiranje predlozi SVRK (zdaj MKRR). Nosilec programa preveri,
ali je bil izbirni postopek voden v skladu z Uredbo in ali so odlocitve Izbirne komisije v skladu
s pravili ter cilji programa. Po taksni preveritvi Nosilec programa na podlagi odlocitve Izbirne
komisije, sprejme odloCitev o tem, kateri projekti se odobrijo.
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3.10.4 Obvesc¢anje o izboru

Prijavitelji so o odloditvi o izboru projektov obves&eni prek informacijskega sistema eMS:

— prijavitelji projektov, izbranih za sofinanciranje, prejmejo sklep o izboru projekta;

— prijavitelji neizbranih projektov za sofinanciranje bodisi zaradi nepopolnosti vioge v
postopku preverjanja administrativne ustreznosti in upravi¢enosti, bodisi zaradi
dodeljenega premajhnega Stevila to¢k v postopku ocenjevanja kakovosti ali zaradi
nerazpolozljivosti sredstev kljub zadostnemu Stevilu to¢k v postopku ocenjevanja
kakovosti, prejmejo sklep o zavrnitvi vioge.

Predvideno je, da se bo izbirni postopek koncal priblizno 6 mesecev po roku (konénem
datumu) za oddajo prijav.

Rezultati tega javnega razpisa so javnega znacaja in se objavijo na spletnih straneh:
www.eeagrants.si in www.norwaygrants.si, na povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/

okolje.

3.11 Pritozbeni postopek

Prijavitelj lahko vlozZi na SVRK (zdaj MKRR) pritoZzbo v osmih (8) dneh od prejema sklepa o
zavrnitvi. Pritoznik mora natan&no opredeliti razloge za pritozbo. Predmet pritoZzbe ne morejo
biti postavljena merila za ocenjevanje vlog. SVRK (zdaj MKRR) o pritoZbi odloci v petnajstih
(15) dneh s sklepom. V kolikor se pritozbi zoper sklep o zavrnitvi vloge zaradi nepopolnosti
vloge v postopku preverjanja administrativne ustreznosti in upraviCenosti ugodi, se takSna
vloga uvrsti v postopek ocenjevanja kakovosti.

Rezultati tega javnega razpisa so javnega znacaja in se objavijo na spletnih straneh:
www.eeagrants.si in www.norwaygrants.si, na povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/

okolje.

3.12 Pogodba o dodelitvi sredstev

V primeru sklepa o dodelitvi sredstev prijavitelj s SVRK (zdaj MKRR) v vlogi Nosilca programa
podpiSe pogodbo o dodelitvi sredstev (vzorec pogodbe je sestavni del razpisne
dokumentacije).

Izbran prijavitelj — prejemnik sredstev — prejme pisni poziv, da pristopi k podpisu pogodbe o
dodelitvi sredstev s SVRK (zdaj MKRR) v vlogi Nosilca programa. Ce se v osmih (8) dneh na
poziv ne odzove, se smatra, da svojo vilogo umika.

V primeru, da prijavitelj odstopi od svoje zahteve za pridobitev sredstev, mora o svoji odlocitvi
takoj pisno obvestiti SVRK (zdaj MKRR), Kotnikova ulica 5, 1000 Ljubljana.

V kolikor prijavitelj (nosilec projekta) ne podpiSe pogodbe 0z. umakne vlogo ali pa odstopi od
podpisane pogodbe o dodelitvi sredstev in o tem v osmih (8) dneh pisno obvesti SVRK (zdaj
MKRR) v vlogi Nosilca programa, se ta sredstva, v kolikor dopus¢ajo proracunske moznosti,
lahko dodelijo prijavitelju, ki je naslednji na seznamu ocenjenih vlog istega rezultata oziroma
neposrednega ucinka ter izpolnjuje pogoj minimalnega potrebnega Stevila tock, vendar njegovi
vlogi ni bilo ugodeno. Sredstva se dodeljujejo po vrstnem redu glede na potriene sezname
razvrsCenih projektov. Nosilec projekta, ki so mu bila sredstva dodeljena naknadno, poda pisno
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izjavo, da je sposoben izvesti projekt v morebitnem skrajSanem roku ali z nizjim zneskom
sofinanciranja.

3.13 Jezik

Javni razpis je objavljen v slovenskem in angleSkem jeziku.

V primeru razhajanj med slovenskim in angleskim besedilom javnega razpisa in PriroCnikom
za upraviCence bo slovenska razliCica uporabliena kot orodje za razumevanje omenjenih
besedil.

Vloga za projekt se odda v slovenskem jeziku, razen povzetka projekta, ki mora biti oddan v
slovenskem in angleSkem jeziku. V primeru razhajanj med besedili prevlada slovenski jezik.

Vsi ostali dokumenti se oddajo ali v slovenskem ali v angleSkem jeziku v skladu s poglavjem
3.9 tega dela Priporo¢nika za upravicence.

Prijavitelji se morajo prepric¢ati, da je besedilo v slovenskem in angleSkem jeziku enako in
razumljivo.

3.14 Razpisna dokumentacija

Od dneva objave javnega razpisa v Uradnem listu Republike Slovenije bo javni razpis in
njegova razpisna dokumentacija na voljo na spletnih straneh: www.eeagrants.si in
www.norwaygrants.si, na povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje.

Razpisna dokumentacija vsebuje:
- Priroénik za upravi¢ence,
- predlogo Izjave nosilca projekta,
- predlogo Izjave projektnega partnerja (v slovenskem in angleSkem jeziku),
- predlogo Izjave o svetovalcih, udelezenih pri pripravi vioge za projekt,
- vzorec Pogodbe o dodelitvi sredstev,
- vzorec Sporazuma o partnerstvu (v slovenskem in angleSkem jeziku).

3.15 Spremembe javnega razpisa

Ob morebitnih spremembah javnega razpisa in/ali prijavnega paketa se spremenjen dokument
objavi na spletnih straneh: www.eeagrants.si in www.norwaygrants.si na povezavi
https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje.

Morebitne spremembe tega javnega razpisa se objavijo tudi v Uradnem listu Republike
Slovenije.

Prijavitelji so dolZni upo&tevati morebitne spremembe javnega razpisa in prijavnega paketa.
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3.16 Dodatne informacije

Prijavitelji morajo pred oddajo prijavnice projekta prebrati vse dokumente povezane z javnim
razpisom. Morebitne dodatne informacije vezane na javni razpis lahko pridobite do roka za
oddajo vlog tako, da nam vaSa vpraSanja posredujete na elektronski naslov
nor_egp.svrk@gov.si.

NajpogostejSa vpraSanja in odgovori se objavijo na spletnih straneh www.eeagrants.si in
www.norwaygrants.si, na povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/okolje ter so osvezena
enkrat tedensko. Imena poSiljateljev vprasanj se ne objavijo.

Vsi podatki iz prejetih viog so informacije javnega znacaja, razen tistih, ki jih prijavitelj posebe;j
oznaci kot poslovno skrivnost. Kot poslovna skrivnost se lahko oznali posamezen podatek ali
del vloge, ne more pa se oznaka poslovne skrivnosti nanaSati na celotno vliogo in/ali na
podatke, ki so potrebni za oceno vioge po merilih javnega razpisa.

Rezultati javnega razpisa so informacije javnega znacaja in bodo objavljeni na spletnih straneh
www.eeagrants.si in www.norwaygrants.si, na povezavi https://www.norwaygrants.si/razpisi/
okolje, po odlogitvi izbirne komisije in podpisu pogodb o dodelitvi sredstev z izbranimi nosilci
projektov.

4 Kljuéna nacela izvajanja in horizontalna nacela

Usmerjenost k rezultatom

Izvajanje finan&nih mehanizmov in programov temelji na ciljno usmerjenem upravljanju (RBM
— Results Based Management). Bistvo RBM je osredotoCenost na doseganje ciljev in
rezultatov in ne na aktivnosti in postopke. Uporaba RBM v projektih pomeni, da ima vsak
projekt vzpostavljeno »verigo dosezkov«, ki jo sestavljajo med seboj vzroCno-posledi¢no
povezani cilji, rezultati in neposredni ucinki na ravni projekta. Obenem pa cilji, rezultati in
neposredni uCinki projekta jasno izhajajo in se navezujejo na cilje, rezultate in neposredne
ucinke programa oz. bolj natanéno izbranega podrocja.

Ve¢ informacij glede projektne intervencijske logike in razvoja projektov je na voljo v 2. delu
Priro¢nika za upravience.

Trajnost

Pri¢akovano je, da se v okviru projektov vzpostavijo ucinkoviti mehanizmi in strukture, ki
zagotavljajo tako finan¢no kot institucionalno trajnost neposrednih ucinkov in rezultatov
projekta. Tako so kot bolj kakovostni obravnavni tisti projekti, ki imajo vzpostavljena
partnerstva in strukture, s katerimi je omogo¢eno nadaljevanje izvajanja aktivnosti tudi po
zaklju€ku financiranja ter kot taki prinasajo trajnejSe, dolgoroCne reSitve za ciljne skupine. Kot
bolj kakovostni so prepoznani projekti s potencialom, da postanejo vzoréni primeri za
reSevanje enakih ali podobnih problemov in izzivov v Republiki Sloveniji oziroma prinasajo
nove resitve, ki presegajo obstoje€o prakso na izbranem podrodju.

Dobro upravljanje

Dobro upravljanje temelji na sledecih nacelih:
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— sodelovanje in vkljuéenost vseh zainteresiranih strani, moskih in Zensk, tudi
najranljivejSih druzbenih skupin;

— odgovornost institucij, ki sodelujejo v projektu, do tistih, na katere vplivajo njihove
odlocitve;

— preglednost delovanja in dostopnost podatkov;

— odzivnost;

— uspesnost in ucinkovitost, kar pomeni, da projekt in njegovi rezultati pomenijo ustrezen
odziv na zahteve druzbe, ob kar najboljSem izkoristku razpolozljivih virov;

— spoStovanje zakonodaje, vkljuéno s ¢lovekovimi pravicami in s strogo politiko ni¢elne
tolerance do korupcije, ki so jo sprejele drzave donatorice.

Trajnostni razvoj

Trajnostni ali vzdrZzen razvoj je celovit koncept, skupen okvir za dolgoro¢no vizijo vzdrZznosti, v
kateri se prepletajo in medsebojno podpirajo gospodarska rast, socialna povezanost in varstvo
okolja. Pri¢akuje se, da vsak projekt v okviru programa prispeva k udejanjanju tega koncepta.

Skupne vrednote

Vsi projekti in aktivnosti, ki se financirajo iz sredstev finan&nih mehanizmov in pripadajoce
slovenske udelezbe, morajo temeljiti na skupnih vrednotah spostovanja Clovekovega
dostojanstva, svobode, demokracije, enakosti, pravne drzave in spostovanja €Elovekovih
pravic, vkljuéno s pravicami oseb, ki pripadajo manjsinam.

Enakost spolov

Pri snovanju projekta je pomembno tudi vprasanje, kako lahko projekt prispeva k izenacevanju
pravic, moznosti in moc€i na razli¢nih druzZbenih podroéjih med spoloma.

Obvladovanje tveganj

Projekti, ki se financirajo v okviru programa BlaZzenje podnebnih sprememb in prilagajanje
nanje morajo upoStevati pristop, ki temelji na obvladovanju tveganj. Tveganja pomenijo teZave,
ki lahko onemogocijo izvajanje projektnih aktivnosti in posledi¢no doseganije ciljev, u€inkov in
rezultatov projekta. V kolikor se tveganja vnaprej predvidi in nacrtuje ustrezne ukrepe, se jih
lahko zmanjsa ali se jim celo izogne.

Ve¢ informacij glede obvladovanja tveganj je na voljo v 2. delu Priro€nika za upravi¢ence.
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Priloga 1: Rezultati in kazalniki programa

Projekti v okviru javnega razpisa in vhaprej opredeljen projekt

CILJ: Ublazene podnebne spremembe in zmanj$ana ranljivost na podnebne spremembe

Programsko Rezultat/ . S Merska IzhodisSéna Ciljna
- - Kazalnik Razclenitev o
podrocje Neposredni u€inek enota vrednost vrednost
Ocenjeno letno znizanje o 2
emisij CO, (v tonah/leto) letno Stevilo 0 1726
Rezultat B.1: - ——
. . _ Ocenjeno povecanje
Povec€ana proizvodnja . . o
e . L proizvodnje energije iz o 2 3997
Obnovljivi viri energije iz obnovljivih Lo letno Stevilo 0
" . M EGP obnovljivih virov (v

energije, virov ( .m MWh/leto)

energetska slovensko nacionalno v. : : —

uéinkovitost, sofinanciranje) Stevilo nacionalnih politik in kumulativio

energetska zakonov, na katere projekt Stevilo 0 1

varnost vpliva
Neposredni ucinek Izvedeno kartiranje
(vnaprej opredeljeni tehni€nega potenciala .
projekt): BoljSa globoke geotermalne binarno 0 (Ne) 1(Da)
usposobljenost za razvoj | energije

20 Pri nekaterih kazalnikih so ciline vrednosti v Prilogi 1 drugaéne od tistih v podpoglavju 3.4. Priloga 1 je dopolnjena v skladu s spremembo Sporazuma o programu iz avgusta
2022, ko je bil javni razpis Ze zakljucen.

21 Ocena temelji na rezultatih primerljivih projektov, vir: Ministrstvo za infrastrukturo

22 Skupen prispevek (konéna poraba energije) vseh OVE tehnologij je znasal 647,7 ktoe v letu 2016 (od tega 43,9 ktoe iz geotermalne energije brez nizkotemperaturnih toplotnih
¢rpalk). IzhodiS€na vrednost je izraGunana iz ktoe v MWh. Vir: Porocilo Slovenije o napredku v skladu z direktivo 2009/28/ES, Ministrstvo za infrastrukturo, 2017, tabela 1c,
www.energetika-portal.si/fleadmin/dokumenti/publikacije/an_ove/porocilo_si_ove 2017.pdf
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manj uveljavijenih
obnovijivih virov energije

Izdelano porocilo o
potrebnih spremembah
zakonodajnega okvira

sprememb in

EGP in slovensko

regionalni ravni

oziroma prilagoditvah / binarno 0 (Ne) 1 (Da)
subvencijskih shem za
pospeseno rabo
geotermalne energije
Obnovljivi viri Stevilo strokovnjakov, .
o - - kumulativno
energije, usposobljenih za podrocje | spol vr 0 40
. . Stevilo
energetska geotermalnih tehnologij
ucinkovitost, Stevilo &lanov osebja iz . .
energetska drzave upraviéenke na spol, tip kumulativno 1, 10
varnost izmenjavah izmenjave Stevilo
Stevilo &lanov osebja iz spol, drzava .
N . . kumulativno
drzav donatoric na donatorica, vy 0 3
. : L . Stevilo
izmenjavah tip izmenjave
Neposredni uéinek B.1.2:
Vzpostavijena proizvodnja | B.1.2.1: InStalirana mo¢€ iz .
L . . o kumulativno 23
energije iz manj manj uveljavljenih OVE (v / Stevilo 0 2,4
uveljaviljenih obnovijivih MW)
virov
Rezultat B.2: Stevilo ukrepov oziroma
Blazenje Izboljsano upraviljanje orodij politike trajnostne / kumulativno 0 o2
podnebnih trajnostne mobilnosti (FM | mobilnosti uvedenih na Stevilo

23 |zradunano iz ciline vrednosti CO,: 2300 ton CO, = 0,850566 ktoe. Tak$na ciljna vrednost prispeva 21 % k NERAP 2020 ciljnim vrednostim za povecanje rabe geotermalne
energije, povec€anje iz 17 ktoe v 2017 na 21 ktoe do 2020, tabela 22 revidiranega 2017 NERAP 2010-2020.
24 1. Regionalni center za trajnostno mobilnost, 2. Regionalni celostna prometna strategija
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prilagajanje
nanje

Blazenje
podnebnih
sprememb in
prilagajanje
nanje

nacionalno Povpreéni letni porast
sofinanciranje) potovanj z uporabo
trajnostnih oblik mobilnosti | / odstotek 0 4 %
na obmogdjih, podprtih s tem
programom?®
B.2.1.1: Stevilo pilotnih .
. . kumulativno
regionalnih centrov / vy 0 5
. . Stevilo
mobilnosti?®
B.2.1.2: Razvit model
upravljanja mobilnosti na / binarno 0 (Ne) 1 (Da)
regionalni ravni
Neposredni uCinek B.2.1: | regionalna-celostha 1 binarno O-{Ne) +Hba)
Izvedeni ukrepi za prometna strategija
izboljSanje regionalne B.2.1.4: Stevilo oseb, ki so kumulativino
trajnostne mobilnosti jih dosegle kampanje za / Stevilo 0 150.000%
ozavesCanje
B.2.1.5: Stevilo izvedenih / kumulativno 0 3
kampanj za ozave$Canje Stevilo
B.2.1.6: Stevilo
strokovnjgkgv, spol Ifum.ulativno 0 60
usposobljenih za Stevilo
nacrtovanje in upravljanje

25 Javni prevoz, hoja, kolesarjenje. Razlika dosezena v bolj trajnostni strukturi nacinov prihodov/odhodov po izvedbi aktivnosti glede na leto pred izvedbo aktivnosti. Poro¢anje
ob koncu trajanja programa.
26 Regionalni centri za mobilnost so novo upravljavsko orodje, ki ga je potrebno razviti in preizkusiti v izbranih regijah z namenom pospesitve naértovanja mobilnosti, upravljanja
in koordinacije med regijskim in drzavnim nivojem. Lokacije, ki ustvarjajo veliko promet so posamezne tocke, kot na primer regionalne bolniSnice, industrijske cone, turistine

zanimivosti, zavarovana obmocja narave, Sportni in izobraZevalni centri, ki privabljajo veliko Stevilo uporabnikov in ustvarjajo velik prometni pritisk

27 Ciljna vrednost je ocenjena kot 50% gospodinjstev v obravnavanih regijah
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Blazenje
podnebnih
sprememb in
prilagajanje
nanje

trajnostne mobilnosti na
regionalni in medobdinski
ravni
B.2.2.1: Stevilo izdelanih
mobilnostnih nacrtov za :
o . kumulativno
upravljanje trajnostne Stevilo 10
Neposredni uéinek B.2.2: | mobilnosti za lokacije, ki
Izdelani nacrti za ustvarjajo veliko prometa
upravijanje trajnostne B.2.2.2: Stevilo izvedenih
mobilnosti na lokacijah z | pilotnih aktivnosti iz
veliko prometa mobilnostnih nadrtov za kumulativno 10
upravljanje trajnostne Stevilo
mobilnosti za lokacije, ki
ustvarjajo veliko prometa
Delez ciline populacije, ki
Rezultat B.3: samoocenjuje, da ima
Povecano uveljavijanje zaradi projekta boljSe odstotek 5%
nacel kroZnega razumevanje delovanja
gospodarstva (Norveski kroZnega gospodarstva?®
FM in slovensko Stevilo uvedenih
nacionalno inovativnih zelenih kumulativno 12
sofinanciranje) tehnologij/procesov/ Stevilo
resitev?®

28 Ciljna populacija bo dolo¢ena s strani nosilcev projektov in lahko vkljuéuje razliéne ciline skupine (na primer zaposlene v podjetjih, ob&ane, stranke dolo¢enih storitev). Dosezki
bodo merjeni na podlagi ankete.
29 Inovativnost“ je opredeljena kot izvajanje novega ali bistveno izboljSanega produkta (izdelka ali storitve) ali procesa ali nove organizacijske metode v poslovnih praksah,
organizaciji delovnih mest ali odnosa z dobavitelji in/ali kupci. Inovacije so lahko na ravni podjetij, sektorja, obmodju regije v Sloveniji ali celotnem obmocju Slovenije ali mednarodni
ravni. Za celovito opredelitev glejte priroénik za OSLO (OECD: http://dx.doi.org/10.1787/9789264013100-en). Opredelitev ,zelenih tehnologij“: enotna tehnologija, ki je manj
Skodljiva za okolje, kot je danes uporabljana tehnologija, ki vkljuuje tehnologije in procese za obvladovanje onesnazevanja (j. nadzor onesnazevanja zraka / vode / tal, ravnanje
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B.3.1.1: Stevilo izvedenih
demonstracijskih/pilotnih kumulativno 19
jektov kroz Stevil
Neposredni ucinek B.3.1: projextov roigega steviio
Izvedeni ukrepi za kroZno gospodarstva
e B.3.1.2: Stevilo
BlaZenje Josp obravnavanih podrocij kumulativno 9o
podnebnih ukrepanja znotraj Strategije Stevilo
sprememb in razvoja Slovenije 2030
prilagajanje Rezultat B.4: Skupna povr$ina .
. i L Iy . kumulativno
hanje Izboljsano upravijanje obnovljenih obmodij (v vy 100
. ; Stevilo
ekosistemov pod hektarih)
pritiskom zaradi Stevilo modelov upravljanja
podnebnih sprememb ekosistemov, ki v kumulativno
(FM EGP in slovensko odloCevalskih procesih .y 3
. " . . Stevilo
nacionalno upostevajo ekosistemske
sofinanciranje) storitve
Neposredni uéinek B.4.1: | B.4.1.1: Stevilo obnovljenih :
. . . L kumulativno
Boljsa usposobljenost za | ekosistemov s popisanimi e 3
L . . . . . Stevilo
upravljanje ekosistemov ekosistemskimi storitvami

z odpadki) in u€inkovitejSo rabo virov. Opredelitev pojma "uvedeno": Podjetje/organizacija uporablja reSitve / tehnologijo ali/in produkt je Ze razvit in na voljo na trgu ali/in je
prilagojeno potrebam podjetja/organizacije. Te vrste projektov pogosto vkljucujejo R&R komponento povezano s prilagoditvijo materiala, procesa ali drugega potrebam prijavitelja
(podjetja/organizacije

30 v proizvodnem sektorju: organizacijah/podjetjih, ki surovine pretvarjajo v produkte (izdelke ali storitve) in/ali polizdelke in/ali izvajajo spremembe v svojih dobavnih verigah

31 Strategije razvoja Slovenije 2030, Cilj 8 Nizkoogljicno krozno gospodarstvo (st.39) doloc¢a 5 intervencijskih podrocij od katerih sta dve obravnavani s tem rezultatom in $e
dodatna s tem programom: a) prekinitev povezave med gospodarsko rastjo in rastjo rabe virov ter izpustov toplogrednih plinov, kar bo mozno z izobrazevanjem in povezovanjem
razli¢nih deleznikov za prehod v krozno gospodarstvo, b) spodbujanje inovacij, uporabe oblikovanja in informacijsko-komunikacijskih tehnologij za razvoj novih poslovnih modelov
in proizvodov za ucinkovito rabo surovin, energije ter s prilagajanjem na podnebne spremembe. Podrocje obravnavano s tem programom je prilagajanje podnebnim spremembam.
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Blazenje
podnebnih
sprememb in
prilagajanje
nanje

B.4.1.2: Stevilo predlaganih / kumulativno 3
modelov upravljanja Stevilo
B.4.1.3: Stevilo .
o kumulativno
usposobljenih spol e 45
, Stevilo
strokovnjakov
B.4.1.4: Stevilo oseb, ki so
jih dosegle kampanje za / kumulativno 600
ozave$Canje in Stevilo
izobraZevanje
B.4.1.5: Stevilo izvedenih :
. vy . kumulativno
kampanj za ozavesSc€anje in |/ .. 3
. . . Stevilo
izobrazevanje
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Bilateralno sodelovanje

CILJ: Ublazene podnebne spremembe in zmanj$ana ranljivost na podnebne spremembe

Programsko Rezultat/ . o Merska IzhodisSéna Ciljna
.. . Kazalnik Raz¢lenitev
podrocje Neposredni u€inek enota vrednost vrednost
Raven zaupanja med Vsaj4,5in
sodelujoCimi subjekti v povecanje
drzavi upravi€enki in tip drzave lestvica (1-7) | se dologi®? glede na
drzavah donatoricah izhodis¢no
Rezultat: (lestvica 1-7) vrednost
Okrepljeno sodelovanje Vsaj4,5in
med slovenskimi . . poveclanje
oo | Stopnja zadovoljstva s A , 233
. institucijami in institucijami . tip drzave lestvica (1-7) | se doloci glede na
Bilateralno . . partnerstvom (lestvica 1-7) ) .
] iz drzav donatoric, izhodiSéno
sodelovanje L
vklju€enimi v program vrednost
Delez sodelujocih
organizacij, ki uporabljajo . .
g . J .p 13 . tip drzave odstotek 0 50 %
znanje, pridobljeno v okviru
bilateralnih partnerstev
Neposredni ucinek: Stevilo projektov, izvedenih . Vsaj 25 %
. L : . L drzava vy : .
Aktivnosti bilateralnega s projektnim partnerjem iz . Stevilo 0 izbranih
. . . donatorica .
sodelovanja drzave donatorice projektov
32 Anketo bo izvedel Urad za finanéne mehanizme.
33 Anketo bo izvedel Urad za finanéne mehanizme.
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